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Getting started

About this manual
 J "This monitor" refers to "your monitor", and "Other device" refers to "the device other than this monitor". 
 J Please note that the on-screen details, descriptions, expressions, guides, indications and message display locations in this 
manual may vary from the actual product.

 J The contents and keywords on the screens in this manual are for explanatory purpose.

Symbols used in this User manual
Symbol Description

Caution Provides precautions concerning the operation of this monitor.

Note(s) Provides supplementary explanations of functions, etc., references and usage restrictions.

P.1 Provides the page number in this manual that contains the related content.

 J Depending on the operating state of this monitor, messages may appear on the screen when an operation cannot be 
performed.

 J In this manual, descriptions on the operating restrictions with regard to the message displayed on the screen may be 
omitted. 

Page
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Register online today at www.funaiamerica.com/support today to get the most 
benefits from your purchase.

Registering your model with FUNAI makes you eligible for all of the valuable benefits such as software 
upgrades and important product notifications.

Register online at www.funaiamerica.com/support

Know these safety symbols
CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION:  TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT 
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS 
ARE INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE 
PERSONNEL.

The caution marking is located on the rear or bottom of the cabinet.

The lightning flash with arrowhead 
symbol, within an equilateral triangle, is 
intended to alert the user to the presence 
of uninsulated “dangerous voltage” within 
the apparatus’s enclosure that may be of 
sufficient magnitude to constitute a risk of 
electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral 
triangle is intended to alert the user to 
the presence of important operating and 
maintenance (servicing) instructions in the 
literature accompanying the apparatus.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.  
Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as 
vases, shall be placed on the apparatus.

CAUTION: To prevent electric shock, match wide blade of plug to wide slot, fully insert.

Visit us online at www.funaiamerica.com 

CHILD SAFETY:
PROPER MONITOR PLACEMENT MATTERS
THE CONSUMER ELECTRONICS INDUSTRY CARES
 • Manufacturers, retailers and the rest of the consumer 

electronics industry are committed to making home 
entertainment safe and enjoyable.

 • As you enjoy your monitor, please note that all 
monitors – new and old- must be supported on proper 
stands or installed according to the manufacturer’s 
recommendations. Monitors that are inappropriately 
situated on dressers, bookcases, shelves, speakers, 
chests, carts, etc., may fall over, resulting in injury.

TUNE IN TO SAFETY
 • ALWAYS follow the manufacturer’s recommendations 

for the safe installation of your monitor.
 • ALWAYS read and follow all instructions for proper use 

of your monitor.
 • NEVER allow children to climb on or play on the 

monitor or the furniture on which the monitor is placed.
 • NEVER place the monitor on furniture that can easily be 

used as steps, such as a chest of drawers.
 • ALWAYS install the monitor where it cannot be pushed, 

pulled over or knocked down.
 • ALWAYS route cords and cables connected to the 

monitor so that they cannot be tripped over, pulled or 
grabbed.

CTA.tech/safety

WALL OR CEILING MOUNT YOUR MONITOR
 • ALWAYS contact your retailer about professional 

installation if you have any doubts about your ability to 
safely mount your monitor.

 • ALWAYS use a mount that has been recommended by 
the monitor manufacturer and has a safety certification 
by an independent laboratory (such as UL, CSA, ETL).

 • ALWAYS follow all instructions supplied by the monitor 
and mount manufacturers.

 • ALWAYS make sure that the wall or ceiling where you 
are mounting the monitor is appropriate. Some mounts 
are not designed to be mounted to walls and ceilings 
with steel studs or cinder block construction. If you are 
unsure, contact a professional installer.

 • Monitors can be heavy. A minimum of two people is 
required for a wall or ceiling mount installation.

MOVING AN OLDER MONITOR TO A NEW PLACE IN 
YOUR HOME
 • Many new monitor buyers move their older CRT 

monitors into a secondary room after the purchase of a 
flat-panel monitor. Special care should be made in the 
placement of older CRT monitors.

 • ALWAYS place your older CRT monitor on furniture 
that is sturdy and appropriate for its size and weight.

 • NEVER place your older CRT monitor on a dresser 
where children may be tempted to use the drawers to 
climb.

 • ALWAYS make sure your older CRT monitor does not 
hang over the edge of your furniture.

Safety
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Important safety instructions
1.  Please read and follow all instructions. Keep 

instructions for your own reference.
2. Heed all warnings.
3. Do not use this apparatus near water.
4. Clean only with dry cloth.
5.  Do not block any ventilation openings. Install in 

accordance with the manufacturer’s instructions.
6.  Do not install near any heat sources such as radiators, 

heat registers, stoves, or other apparatus (including 
amplifiers) that produce heat.

7.  Do not defeat the safety purpose of the polarized or 
grounding-type plug. A polarized plug has two blades 
with one wider than the other. A grounding type plug 
has two blades and a third grounding prong. The wide 
blade or the third prong are provided for your safety. If 
the provided plug does not fit into your outlet, consult 
an electrician for replacement of the obsolete outlet.

8.  Protect the power cord from being walked on or 
pinched particularly at plugs, convenience receptacles, 
and the point where they exit from the apparatus.

9.  Only use attachments / accessories specified by the 
manufacturer.

10.  Use only with the cart, stand, tripod,  
bracket, or table specified by the 
manufacturer, or sold with the apparatus. 
When a cart is used, use  
caution when moving the cart / 
apparatus combination to avoid injury from tip-over.

11.  Unplug this apparatus during lightning storms or when 
unused for long periods of time.

12.  Refer all servicing to qualified service personnel. 
Servicing is required when the apparatus has been 
damaged in any way, such as power-supply cord or 
plug is damaged, liquid has been spilled or objects 
have fallen into the apparatus, the apparatus has been 
exposed to rain or moisture, does not operate normally, 
or has been dropped.

Wall mount bracket kit
Brand Panel type Model # Screw dimension

FUNAI
Flat

FGM-27F445

M4 x 0.630" (16 mm)
FGM-32F445

Curved
FGM-27C545
FGM-32C545

 • Your monitor meets the VESA standard for wall 
mounting. Consult with your local dealer for a wall 
mount bracket which is compatible with your monitor 
model.

 • The recommended wall mount bracket kit (sold 
separately) allows the mounting of the monitor on the 
wall.

 • For detailed information on installing the wall mount, 
refer to the wall mount Instruction book.

 • Funai Corporation is not responsible for any damage 
to the product or injury to yourself or others if you elect 
to install the monitor wall mount bracket or mount the 
monitor onto the bracket.

 • The wall mount bracket must be installed by experts.

Funai Corporation is not liable for these 
types of accidents or injuries noted below.
 • Install the wall mount bracket on a sturdy vertical wall.
 • If installed onto a ceiling or slanted wall, the monitor 

and wall mount bracket may fall which could result in a 
severe injury.

 • Do not use screws that are longer or shorter than their 
specified length. If screws too long are used this may 
cause mechanical or electrical damage inside the 
monitor set. If screws too short are used this may cause 
the monitor set to fall.

 • Do not fasten the screws by excessive force. This may 
damage the product or cause the product to fall, leading 
to an injury.

 • For safety reasons use 2 people to mount the monitor 
onto a wall mounting bracket.

 • Do not mount the monitor onto the wall mounting 
bracket while your monitor is plugged in or turned on. It 
may result in an electrical shock injury.

When installing the monitor on the wall, 
allow this much space.
Top : 11.8" (30 cm) 
Left and right side : 5.9" (15 cm) 
Bottom : 3.9" (10 cm)

Safety (cont.)
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Notice
Funai Corporation is a registered trademark of Funai Electric 
Co., Ltd. and is used by Funai Electric Co., Ltd. and Funai 
Corporation, Inc. under license from Funai Electric Co., Ltd. 
Any liability related to Funai Corporation products, including 
design and quality, is the sole responsibility of Funai Electric 
Co., Ltd. and Funai Corporation, Inc. Please contact Funai 
Corporation, Inc. for any questions or claims related to Funai 
Corporation products: www.funaiamerica.com/support
Funai Corporation reserves the right to change products 
at any time without being obliged to adjust earlier supplies 
accordingly. The material in this Owner’s manual is believed 
adequate for the intended use of the system. If the product 
or its individual modules or procedures are used for 
purposes other than those specified herein, confirmation 
of their validity and suitability must be obtained. Funai 
Corporation warrants that the material itself does not 
infringe any United States patents. No further warranty is 
expressed or implied. Funai Corporation cannot be held 
responsible neither for any errors in the content of this 
document nor for any problems as a result of the content in  
this document. Errors reported to Funai Corporation will be 
adapted and published on the Funai Corporation support 
website as soon as possible.
Pixel characteristics
This LCD product has a high number of color pixels. 
Although it has effective pixels of 99.999 % or more, black 
dots or bright points of light (red, green or blue) may appear 
constantly on the screen. This is a structural property of the 
display (within common industry standards) and is not a 
malfunction.
Warranty
No components are user serviceable. Do not open or 
remove covers to the inside of the product. Repairs may 
only be done by service centers and official repair shops. 
Failure to do so shall void any warranty, stated or implied.
Any operation expressly prohibited in this Owner’s 
manual, any adjustments or assembly procedures not 
recommended or authorized in this Owner’s manual shall 
void the warranty.

Federal communications commission notice
This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television  reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures:
 • Reorient or relocate the receiving antenna.
 • Increase the separation between the equipment and the 

receiver.
 • Connect the equipment into an outlet on a circuit 

different from that to which the receiver is connected.
 • Consult the dealer or an experienced technician for 

help.

Modifications
This apparatus may generate or use radio frequency energy. 
Changes or modifications to this apparatus may cause 
harmful interference.
Any modifications to the apparatus must be approved by 
Funai Corporation.
The user could lose the authority to operate this apparatus if 
an unauthorized change or modification is made.
Cables
Connections to this device must be made with shielded 
cables with metallic RFI / EMI connector hoods to maintain 
compliance with FCC Rules and regulations.
Canadian notice

CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
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Positioning the monitor
 • Install the monitor in a horizontal and stable position.
 • Do not install the monitor in direct sunlight or in a place 

subject to dust or strong vibration.
 • Depending on the environment, the temperature of this 

monitor may increase slightly. This is not a malfunction.
 • When installing this monitor in a temperate environment, 

avoid a place with rapid temperature changes.
 – Operating temperature: 41 °F (5 °C) to 104 °F (40 °C)

 • This monitor should not be used in a tropical environment 
as it has not been evaluated under such conditions.

 • No objects should be placed directly on or under this 
monitor, especially lighted candles or other flaming objects.

 • Depending on your external devices, noise or 
disturbance of the picture and/or sound may be 
generated if the monitor is placed too close to them. 
In this case, please ensure enough space between the 
external devices and the monitor.

 • Do not insert the AC power cord into the power socket 
outlet before all the connections are made.

 • Ensure that you always have easy access to the AC 
power cord and outlet to disconnect the monitor from 
the AC outlet.

 • Before you move the monitor, disconnect attached 
cables to prevent damage to connectors.

 • Be sure to unplug the AC power plug from the AC outlet 
before moving or carrying the monitor.

 • When moving the monitor and then setting it down, 
please be careful not to pinch the AC power cord under 
the monitor.

 • Do not place this monitor in an area where it may be 
exposed to water, oil or grease such as:  
near a bathtub, basin, kitchen sink, washing tub, swimming 
pool, kitchen exhaust fan, etc., or in a damp basement.

Regulatory notices
WARNING :  To prevent injury, this apparatus must be 

securely attached to the furniture / wall in 
accordance with the instructions. Tipping, 
shaking or rocking the monitor may cause 
injury / death.

WARNING :  Never place a monitor in an unstable location. 
A monitor may fall, causing serious personal 
injury or death. Many injuries, particularly to 
children, can be avoided by taking simple 
precautions such as:

 –  Using cabinets or stands recommended 
by the manufacturer of the monitor.

 – Only using furniture that can safely 
support the monitor.

 –  Ensuring the monitor is not overhanging 
the edge of the supporting furniture.

 –  Not placing the monitor on tall furniture 
(for example, cupboards or bookcases) 
without anchoring both the furniture and 
the monitor to a suitable support.

 –  Not placing the monitor on cloth or other 
materials that may be located between 
the monitor and supporting furniture.

 –  Educating the children about the dangers 
of climbing on furniture to reach the 
monitor or its controls.

If your existing monitor is being retained and relocated, the 
same considerations as above should be applied.

WARNING :  This equipment is considered to be a device 
with CLASS I construction and it shall be 
connected to a main socket outlet with a 
protective grounding connection.

Do not place the monitor on the furniture that is capable of 
being tilted by a child and an adult leaning, pulling, standing 
or climbing on it. A falling monitor can cause serious injury 
or even death.

In order to avoid interruption of ventilation, this equipment 
should not be placed in built-in equipment such as a book 
cabinet, rack, etc., and the vents of this equipment should 
not be covered with anything such as a tablecloth, curtain, 
newspaper, etc.
Make sure that there is enough ventilation space (refer to 
"Installing the monitor" on P.7  for details) around this 
equipment.

Press B to turn the monitor on and go into standby mode.   
To completely turn off the monitor, you must unplug the AC 
power plug from the AC power outlet.   
Disconnect the AC power plug to shut the monitor off when 
trouble is found or not in use. The AC plug shall remain 
readily available.

AC power plug

Never use a gas duster on this monitor.  The gas trapped 
inside of this monitor may cause ignition and explosion.

Environmental care

The packaging of this product is intended to be recycled.  
Contact your local authorities for information about how to 
recycle the packaging.
For product recycling information, please visit -  
www.funaiamerica.com/support
End of life directives
Funai Corporation pays a lot of attention to produce 
environmental-friendly products in green focal areas. Your 
new monitor contains materials which can be recycled 
and reused. At the end of its life, specialized companies 
can dismantle the discarded monitor to concentrate the 
reusable materials and to minimize the amount of materials 
to be disposed of. Please ensure you dispose of your old 
monitor according to local regulations.

Safety (cont.)
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Be sure to read the following contents before using.
 Installation location and usage 

 J With the exception of an emergency, never unplug the power plug from the power outlet while this monitor is turned on. 
This may cause malfunction.

 J When transporting this monitor long distance such as relocating to a new place, use a blanket etc. to wrap it to prevent 
scratches. And do not subject it to shock and vibration. 

 J Do not apply volatile substances such as insecticides to the cabinet. Also, allowing the cabinet to be in contact with rubber 
or vinyl products for a long time may cause deformation or peeling of the coating.

 J If cigarette smoke, insecticide fumes or dust get into this monitor, it may cause it to malfunction.
 J When this monitor is placed directly on a waxed floor etc., the adhesion between the antislip rubber at the bottom of this 
monitor and the floor material will increase, causing stains or peeling of the floor material.

 J The top and rear of this monitor will get a little hot due to prolonged use. This is not a malfunction.
 J Turn off the power when not in use.
 J Do not use in a vehicle.
 J Regularly clean the area where this monitor is installed to prevent dust from accumulating inside this monitor. 
Accumulation of dust may cause malfunction.

 J This monitor is a precise electronic device. Handle with care so that it can be used for a long time.
 J Do not subject the AC adapter to strong blows such as hitting it. Doing so may cause malfunction or damage.
 J Do not disassemble the AC adapter. This may cause electric shock.
 J Do not forcibly bend the plug, connector or power cord of the AC adapter. This may cause electric shock, overheating or 
fire.

 J The AC adapter generates heat when in use. Keep sufficient space for heat dissipation.
 J When not using the AC adapter, unplug the power plug from the outlet.
 J The AC adapter is exclusively for this monitor; do not use it for any other purpose and devices. Do not use AC adapters 
other than the supplied AC adapter. This may cause malfunction or electric shock. We are not responsible for any 
damages or injury cased by your misuse described above.

 Installing this monitor 
 J Do not place this monitor at a location subject to direct sunlight or high temperatures such as near a heater, or near 
equipment that generates heat. This may cause malfunction.

 J This monitor is for indoor use. Do not install it outdoor where it will be exposed to rain.
 J Allow minimal space around this monitor as shown in the following figure during installation.

When mounting on the wall

4"(10 cm) 4"(10 cm)

11.8"(30 cm)

4"(10 cm)

When installing with the stand

4"(10 cm) 4"(10 cm)

2.8"(7 cm)

11.8"(30 cm)

 J Do not place at an unstable location.  
When installing on a surface, ensure the surface is flat, non-slip,  
bigger than the dimensions of this monitor and does not deform.

 z Avoid installing on sloping or uneven surface, or soft surface such as on a carpet.
 z Do not put anything under this monitor.

Prohibition

Caution

Prior to use
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 Maintenance 
 J When the cabinet or LCD panel is dirty, clean gently using a soft cloth.
 J If the cabinet or LCD panel is extremely dirty, wring out a soft cloth soaked with diluted neutral detergent and clean it. 
Then clean with a dry soft cloth. Read the warning labels of the neutral detergent carefully before using.

 J Do not use solvent such as thinner and benzene. Doing so will cause damage or peeling of the coating.

 Repair 
 J If this monitor stops working, do not attempt to disassemble or repair it yourself. Unplug the power plug and contact the 
store where you purchased the product or the customer service center.

Included accessories
Put a check mark (  ) in the box and make sure that all parts are provided correctly.
If any item is missing, contact the store where you purchased the product.

 J FGM-32C545/FGM-27C545

£  Wall mount cover 
(FGM-27C545 only)

£  Shaft £  Stand base £  AC adapter x 1 
(FGM-32C545: FJ-SW20251903000K) 
(FGM-27C545: FJ-SW20251204500K)

£ AC cord x 1 £  DisplayPort  
cable (1.5 m)x 1

£ Fixing screws £ User manual

Stand base 
(M4 x 0.630" (16 mm)) x 3

 

 

£ Caution sheet

 J FGM-32F445/FGM-27F445

£ Shaft £ Stand base £  AC adapter x 1 
(FJ-SW20251204500K)

£ AC cord x 1

£  DisplayPort  
cable(1.5 m) x 1

£ Fixing screws £ User manual £ Caution sheet

Stand base 
(M4 x 0.630" (16 mm)) x 3

Shaft
(M4 x 0.630" (16 mm)) x 4 for FGM-27F445
(M4 x 0.472" (12mm)) x 4 for FGM-32F445

 

 

Prior to use (cont.)
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 J FGM-32C545/FGM-27C545

   Unpacking

(1)  Lay the carton flat with the  
facing up. Remove the monitor 
carefully from the packaging with 
the accessories facing up. 

(2)  Remove the accessories from the 
top styrofoam, then remove the top 
styrofoam.

(3)  Remove the monitor from the 
plastic bag and place it back on 
the bottom styrofoam to install the 
stand.

Tools required: 
Phillips screwdriver (not included)

   Installing the stand

(4)  Attach the shaft and the stand base 
with the three fixing screws (M4 x 
0.630" (16 mm)) provided.

(5)  Insert the protrusion into the hole 
in the  direction and push in the 

 direction until it locks.  (Stand 
installation must be performed on 
the styrofoam material to avoid 
damage to the display panel.)

A B

(6)  Confirm that the stand is attached 
firmly, and stand the monitor by 
holding the shaft firmly. Place the 
monitor on a flat, stable surface.

   Installing to a Wall mount bracket or monitor arm
This product complies with the VESA standard.
To install to a wall mount bracket or monitor arm, do so by placing the monitor with  
the shaft removed on the styrofoam provided.

VESA mount interface: 3.937" x 3.937" (100 mm x 100 mm)

FGM-32C545
Fixing screw: M4 (x 4) 
Effective length of screw: 0.630" (16 mm)*
* Varies with the thickness of the bracket.

FGM-27C545
Fixing screw: M4 (x 4) 
Effective length of screw: 0.709" (18 mm)*
* Varies with the thickness of the bracket.

Insert the wall mount cover into this location before hanging on the 
wall. (The wall mount cover is necessary when hanging on the wall 
because the rear of this monitor is curved.)

FGM-27C545

FGM-32C545

Unpacking/Installing the stand
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 J FGM-32F445/FGM-27F445

   Unpacking

(1)  Lay the carton flat with the  
facing up. Remove the monitor 
carefully from the packaging with the 
accessories facing up. 

(2)  Remove the accessories from the 
top styrofoam, then remove the top 
styrofoam.

(3)  Remove the monitor from the 
plastic bag and place it back on 
the bottom styrofoam to install the 
stand.

Tools required: 
Phillips screwdriver (not included)

   Installing the stand

(4)  Attach the shaft and the stand base 
with the three fixing screws (M4 x 
0.630" (16 mm)) provided.

(5)  Attach the shaft and the monitor 
with the four fixing screws (M4 x 
0.630" (16 mm)) for FGM-27F445 /  
(M4 x 0.472" (12mm)) for FGM-
32F445 provided.  (Stand installation 
must be performed on the 
styrofoam material to avoid damage 
to the display panel.)

(6)  Confirm that the stand is attached 
firmly, and stand the monitor by 
holding the shaft firmly. Place the 
monitor on a flat, stable surface.

   Installing to a Wall mount bracket or monitor arm
This product complies with the VESA standard.
To install to a wall mount bracket or monitor arm, do so by placing the monitor with the  
shaft removed on the styrofoam provided.

VESA mount interface:  2.953" x 2.953" (75 mm x 75 mm),  
3.937" x 3.937" (100 mm x 100 mm)

Fixing screw:  M4 (x 4)
Effective length of screw: 0.630" (16 mm)*
* Varies with the thickness of the bracket.

 z The use of a 100 mm x 100 mm VESA mount interface is recommended.

Unpacking/Installing the stand (cont.)
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Name of parts

Front/rear of this monitor

 J FGM-32C545/FGM-27C545

(Front) (Rear)

Power LED
Blue solid light:     Display in normal operating mode
Red blinking light: Energy saving mode*
(* In the "Energy saving mode", press the Power button 
again, the Monitor will enter deep sleep, and the LED will 
not light up at this time.)

Rear Light
The light changes to six colors to 
enhance the gaming atmosphere.

Anti-theft device mounting slot
Used to attach a secuity wire.Power button/Joystick

Long press the center key to turn the monitor On/Off.  
Short press the up/down/left/right and the center key 
for major operations by the shortcuts. This is also used to 
change setting values while the menu screen is displayed. 
Refer to P.15  for details on how to operate.

 J FGM-32F445

(Front) (Rear)

Power LED (on the rear of the monitor)
Blue solid light:     Display in normal operating mode
Red blinking light: Energy saving mode*
(* In the "Energy saving mode", press the Power button 
again, the Monitor will enter deep sleep, and the LED will 
not light up at this time.)

Power button/Joystick
Long press the center key to turn the monitor On/Off.  
Short press the up/down/left/right and the center key 
for major operations by the shortcuts. This is also used to 
change setting values while the menu screen is displayed. 
Refer to P.15  for details on how to operate.

Anti-theft device mounting slot
Used to attach a secuity wire.

Rear Light
The light changes to six colors to 
enhance the gaming atmosphere.
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Name of parts (cont.)

 J FGM-27F445

Rear light
The light changes to six colors to 
enhance the gaming atmosphere.

(Front) (Rear)

Power LED
Blue solid light:     Display in normal operating mode
Red blinking light: Energy saving mode*
( *In the "Energy saving mode", press the Power button 
again, the Monitor will enter deep sleep, and the LED will 
not light up at this time.)

Power button/Joystick
Long press the center key to turn the monitor On/Off.  
Short press the up/down/left/right and the center key 
for major operations by the shortcuts. This is also used to 
change setting values while the menu screen is displayed. 
Refer to P.15  for details on how to operate.

Anti-theft device mounting slot
Used to attach a secuity wire.
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Terminals 

DC IN HDMI1(v1.4) HDMI2(v2.0)USB 
5V 0.5A 

(SERVICE) DisplayPort HEADPHONE

DC input
Connect the AC adapter 
provided.  
Refer to "Connect the 
power plug" on P.14  for 
details.

HDMI input
2 HDMI input ports (Ver. 1.4 and Ver. 2.0) are 
available. When the input signal has a frame 
rate of 240 fps, connect it to the HDMI 2 (v2.0) 
port.

USB (SERVICE)
For firmware updateFor firmware update
Only used to updae the firmware for this Only used to updae the firmware for this 
monitor. When the latest firmware is monitor. When the latest firmware is 
available, store the firmware on your USB available, store the firmware on your USB 
memory stick. Connect it to this port and memory stick. Connect it to this port and 
perform firmware update.perform firmware update.

Headphone jack
When connecting headphones, 
audio volume can be adjusted using 
the joystick button (down) on the 
rear of this monitor.

DisplayPort input
Connect the supplied DisplayPort cable. 
This port supports an input signal of 240 
fps.

 z Connection should be carried out while the power plug is unplugged.
 z Insert the plug firmly. Failure to do so will result in noise, video noise, etc.
 z When unplugging the power plug, hold the power plug without pulling the cord.
 z If the device to be connected is too close, image distortion and noise may occur when the device is connected. Keep sufficient 

distancing.
 z The connection may vary depending on the device. Refer to the User manual of the device to be connected.

Adjusting the monitor

Tilt
+5° to 20°

Swivel
FGM-32C545 : left 30° right 30°
FGM-27C545 : left 30° right 30°
FGM-32F445 : left 10° right 10°
FGM-27F445 : left 20° right 20°

Height adjustment
3.543" (90 mm)

 z Be careful not to catch a finger while adjusting.

Caution

Caution
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Connect the power plug

1 Connect the DC plug of the AC adapter to the DC IN on the rear of this monitor, and 
connect the AC cord to the AC adapter.

 z Insert the DC plug all the way into the DC IN.

2 Connect the power plug to an outlet (100-120 V AC).
 z When pressing the center of the power button for 3 seconds, the monitor will be turned on and the LED (blue) will 

be lit.

Rear

Connect

AC cord
(Supplied)

AC adapter
(Supplied)

 z An AC adapter can heat up while power is supplied. Leave at least 4" (10 cm) of clearance above and around the adapter.
 z The supplied AC adapter and AC cord are exclusively for this monitor. Never use them for other devices. Also, never use an AC 

adapter and AC cord from another device for this monitor.
 z Use only grounded electrical outlets for the AC adapter.

Monitor pivoting (rotation) FGM-27F445 only

FGM-27F445 comes with the pivot (rotation) function.

Be sure to tilt the monitor backward before rotating.

You can rotate the monitor 90° as in the figure below and use it as is.
 z It is also necessary to change to PC setting.

 z Be careful not to catch a finger while adjusting.

Caution

Caution

Name of parts (cont.)
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Operation method

FGM-27F445

Up

Down

Left Right

FGM-32C545
FGM-27C545

Up

Down

Left Right

FGM-32F445

Up

Down

Left Right

   Joystick button operation

Center Long press (3 s): Power on/off
Short press: Displays the menu

Up Input source switching (shortcut)

Down Headphone volume control (shortcut)

Left Game Training function selection (shortcut)

Right Preset selection (shortcut)

   Menu Display (short press on Center key)

Center Long press (3 s): Power on/off
Short press: Closes the menu

Up Moves the menu selector up/increases the 
value

Down Moves the menu selector down/decreases the 
value

Left Back

Right Enter
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   Shortcut function

Right: Preset selection 

User
Standard
FPS/RACE
MOBA/RTS
Cinema/RPG
WEB
Graphic

Left: Game Training  
 function selection 

Timer
Crosshair
FPS Counter

Up: Input source  
 switching 

DisplayPort
HDMI 2 [2.0]
HDMI 1 [ 1 .4]

Down: Volume control 

Name of parts (cont.)
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Connecting external devices
  JJ Connecting the PCConnecting the PC

When connecting a PC to this monitor, connect the DisplayPort output terminal of the PC and the DisplayPort input terminal 
of this monitor with a DisplayPort cable (provided).

Example: Connect a PC to the DisplayPort input terminal

DisplayPort cable (provided)

 z When using the 240 Hz refresh rate setting, connect to the DisplayPort terminal or HDMI 2 (v2.0) terminal.

  JJ Connecting HDMI devicesConnecting HDMI devices
When connecting this monitor to an external device such as a game console, connect the HDMI output terminal of the 
external device to the HDMI input terminal (1 to 2) of this monitor with an HDMI cable (commercially available).

Example: Connect a game console and a PC to the HDMI input terminals

HDMI cable (commercially available)

 z When the input signal has a frame rate of 240 fps, connect to the HDMI 2 (v2.0) port. When the input signal has a frame 
rate of 120 fps, connect to the HDMI 1 (v1.4) port.

 z Use an HDMI certified high speed HDMI cable.
 z For details on the connection and operation of the HDMI compatible device, refer to its User manual.
 z The connection of the HDMI terminal of this monitor is not guaranteed for all PCs.
 z For the resolutions supported by your PC, refer to its User manual.
 z When using the FreeSync Premium function, connect to the HDMI 2 (v2.0) port or DisplayPort.

Note(s)

Caution

Connection
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Menu screen
You can call up various functions.

  JJ Basic usageBasic usage

1 Short press the Power button/Joystick on the rear of this monitor to display the 
menu screen.

2 Select using the up/down key of the Power button/Joystick on the rear of this 
monitor and press the right key of the Power button/Joystick on the rear of this 
monitor.

  JJ Main contents operable with each item Main contents operable with each item 

   Menu operation

100

60

50

FPS/RACE

Full

50

Off

Brightness

Contrast

Black Equalize

Preset

Aspect  Ratio

Sharpness

Ultra Vivid

60

FPS

1920×1080 60Hz

���� ���� �����

FreeSync Premium

Display

Color

Gaming Setup

Input

System Set

User Data

Menu Function description

Display

Brightness Adjust the brightness of the display from 0 to 100.

Contrast Adjust the contrast of the display from 0 to 100.

Black Equalize Set the value of the darkness level from 0 to 100 to improve 
visibility in dark areas. 

Preset
Select from 7 video modes to suit your needs:
User, Standard, FPS/RACE, MOBA/RTS, Cinema/RPG, 
WEB, Graphic

Aspect Ratio Select an aspect ratio from Full screen, 16:9 or 4:3. (Not 
available when FreeSync Premium is activated.)

Sharpness Adjust the sharpness from 0, 25, 50, 75 and 100.

Ultra Vivid Greatly improves screen blurring and bleeding, and turns on or 
off the setting that reproduces images clearly.

Color

Color Temperature Select a color temperature from Normal, Cool, Warm, sRGB 
and User setting.

Gamma Select a gamma value from Off, 1.8, 2.0, 2.2 and 2.4.

Hue Adjust a hue value from 0 to 100.

Saturation Adjust the saturation from 0 to 100.

Low Blue Light
Equipped with the function to significantly reduce the blue light 
which is said to cause eye fatigue and shoulder stiffness. Adjust 
a value from 0, 25, 50, 75 and 100.

Settings
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Menu Function description

Gaming Setup

FreeSync Premium

With the combination of AMD FreeSync Premium compatible 
APU/GPU, the frame rate of the game between the graphic 
card and the monitor is synchronized to allow smooth display 
of game images.

 z When FreeSync Premium is on, MPRT will be disabled 
automatically.

OverDrive

Increase the response speed (Low, Middle, High) to reduce 
the afterimage of the image.

 z When FreeSync Premium is turned on, OverDrive will be set 
to Low automatically.

Game 
Training

Timer Allow you to display the countdown timer on the screen and 
see the elapsed time of the game.

Crosshair
Allow you to select and display your favorite crosshairs on the 
screen, thereby enabling you to enjoy the FPS games in your 
favor.

FPS Counter Allow you to display the refresh rate of the screen and proceed 
with the game while checking on the game performance.

HDR

High contrast which enables the expression of rich gradation 
to bring out the difference between the bright and dark regions 
more clearly.

 z When HDR is on, DCR/MPRT will be disabled automatically.

DCR

Automatically adjust the backlight to bring the contrast to the 
optimum level. Turn it off if the image is unpleasant to look at.

 z When DCR is on, MPRT will be disabled automatically.
 z When DCR is selected on the monitor, make certain to turn 

HDR off in the Windows Settings.

MPRT

Enable 1 ms MPRT fast response speed to display sharp, crisp 
images through fast response technology. 

 z When MPRT is on, FreeSync Premium will be disabled 
automatically.

 z MPRT can only be turned on when the refresh rate reaches 
120 Hz and above.

 z When MPRT is selected on the monitor, make certain to turn 
HDR off in the Windows Settings.

Rear Light Turn on or off the light at the rear side.

Input

DisplayPort
Switch the input among DisplayPort, HDMI 2 (2.0), and 
HDMI 1 (1.4).HDMI 2 (2.0)

HDMI 1 (1.4)

System Set

Language 日本語, English, 
Español, Français Change the language of the menu.

OSD setup

H position Adjust the horizontal position of the menu display from 0 to 
100.

V position Adjust the vertical position of the menu display from 0 to 100.

OSD Timeout Set the timeout period of the menu display.

Transparency Set the transparency of the menu display.

Audio
Volume Adjust the volume from 0 to 100.

Mute Activate or deactivate the mute function of the headphone.

Reset Reset all settings to its factory defaults.

Firmware Update
When the latest firmware is available, store the firmware on your When the latest firmware is available, store the firmware on your 
USB memory stick. Connect it to the USB (SERVICE) port on the USB memory stick. Connect it to the USB (SERVICE) port on the 
rear of this monitor and perform firmware update.rear of this monitor and perform firmware update.

User Data

User 1 You can store up to 3 sets of user data for the following 
settings:
Brightness, Contrast, Black Equalize, Saturation, Preset, 
Color Temperature, Gamma, OverDrive, Volume, Mute, 
Low Blue Light 

User 2

User 3
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Information

Specifications
The specifications and appearance of this product are subject to change for further improvement without prior notice.

Model FGM-32C545 FGM-27C545 FGM-32F445 FGM-27F445

Display

Screen size 32" 27" 32" 27"

Panel type VA curved VA

Panel surface curvature 1500R Curved ―

Display size 27.496" x 15.467" (698.40 
x 392.85 mm)

23.539" x 13.241" (597.89 
x 336.31 mm)

27.496" x 15.467" (698.40 
x 392.85 mm)

23.539" x 13.241" (597.89 
x 336.31 mm)

Surface treatment Non glare

Backlight Edge LED

Resolution 1,920 × 1,080 (FHD)

Luminance 400 cd/m2

Contrast ratio 3000 : 1

Viewing angle (Horizontal/
Vertical) 178°/178°

Response speed 1 ms (MPRT)

Refresh rate (max) 240 Hz

Aspect Ratio 16 : 9

Color gamut 90 % DCI-P3 coverage

Display color Approx. 16.77 million colors

Function

OSD language Japanese, English, Español, Français

Preset 7 modes:  User, Standard, FPS/RACE, MOBA/RTS, 
Cinema/RPG, WEB, Graphic

User Data Store up to three modes

Game Training Timer, Crosshair, FPS Counter

FreeSync Premium z

HDR z

DCR z

MPRT z

Low Blue Light z

Rear Light z

Flicker-free z

DDC/CI z

Scanning 
frequency

Horizontal scanning 
frequency

DisplayPort/ HDMI 2.0 : 54 to 267 KHz
 HDMI 1.4 : 54 to 137.28 KHz

Vertical scanning 
frequency

DisplayPort/ HDMI 2.0 : 48 to 240 Hz
 HDMI 1.4 : 48 to 120 Hz

Input/Output 
terminal

HDMI

HDMI 2.0 (HDCP 2.2)×1
 z Maximum refresh rate of 240 Hz during FHD

HDMI 1.4 (HDCP 2.2) ×1
 z Maximum refresh rate of 120 Hz during FHD

DisplayPort DisplayPort 1.2 (HDCP 1.3) ×1
 z Maximum refresh rate of 240 Hz during FHD

USB (SERVICE) For firmware update

Headphone Output jack dia. 3.5 × stereo mini jack
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Model FGM-32C545 FGM-27C545 FGM-32F445 FGM-27F445

Chassis 
specification

Monitor operation Joystick (five directions: up/down/right/left/center)

Tilt +5° to 20°

Swivel ±30° ±10° ±20°

Height adjustment 3.543" (90 mm)

Pivot rotation ― Left 90° 
Right 90°

Wall mount 3.937" x 3.937" 
(100 mm x 100 mm)

2.952" x 2.952" 
(75 mm x 75 mm), 

3.937" x 3.937" 
(100 mm x 100 mm)

Anti-theft device mounting 
slot z

Monitor
dimensions

(WxDxH)

Monitor dimensions  
(with stand)

27.992" x 11.496" x 
 (18.228"-21.771")

(711 x 292 x (463-553) mm)

24.055" x 11.496" x 
(17.007"-20.551")

(611 x 292 x (432-522) mm)

28.503" x 11.496" x 
(22.204"-25.748")

(724 x 292 (564-654) mm)

24.252" x 11.496" x 
(17.086"-20.629")

(616 x 292 x (434-524) mm)

Monitor dimensions 
(without stand)

27.992" x 3.898" x 16.654" 
(711 x 99 x 423 mm)

24.055" x 3.465" x 14.252" 
(611 x 88 x 362 mm)

28.503" x 2.244" x 16.692" 
(724 x 57 x 424 mm)

24.252" x 2.637" x 14.330" 
(616 x 67 x 364 mm)

Weight
Weight (with stand) 14.55 lbs 

(6.6 kg)
11.46 lbs 
(5.2 kg)

14.55 lbs 
(6.6 kg)

12.13 lbs
(5.5 kg)

Weight (without stand) 11.24 lbs
(5.1 kg)

8.38 lbs 
(3.8 kg)

10.80 lbs 
(4.9 kg)

8.38 lbs 
(3.8 kg)

Power

Type AC adapter

AC adapter
Input 100-120 V AC 50/60 Hz

Output 19 V DC/3.0 A 12 V DC/4.5 A

Power consumption Max. 57 W Max. 54 W

Power consumption at 
sleep mode 0.5 W
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Troubleshooting

Troubleshooting tips
Troubleshooting tips allow you to check what to do from the symptoms you are having trouble with.

 z If the operation becomes unstable, check that the software of your product is the latest version.

  JJ PowerPower

Problem Check here

Unable to turn on the power.  z Is the power plug unplugged from the outlet?
 z Is the power plug inserted to an outlet with other than the specified (indicated) power 

supply voltage (100-120 V AC)?
 ¨ The safety protection circuit is triggered therefore the power will not turn on. 

Unplug the power plug from the current outlet and wait for about 10 minutes. 
Reconnect to the specified (indicated) power supply voltage (100-120 V AC) and 
check if this monitor operates normally.

Unable to turn on the power.
The power LED (blue) does not 
light up.

 z If pressing the power button does not turn on the power, unplug the power plug from 
the outlet, and turn it on again. If it still does not turn on, the safety protection circuit 
may be triggered.

 ¨ Unplug the power plug.

FAQs
This is a list of commonly asked questions.  Visit  www.funaiamerica.com/support  for more detail.

Question Answer

What is HDR mode?  z HDR stands for High Dynamic Range. HDR properly configured offers brighter 
highlights and a wider range of color detail, for a punchier image overall. However, this 
mode has the longest latency and may not be ideal for certain games. This is the top 
setting for picture quality at the cost of the highest latency.

What is DCR mode?  z DCR mode (dynamic contrast ratio mode) has the ability to make dark scenes even 
darker by adjusting the intensity of the backlight. In this way, the ratio between the 
luminosity of the whitest white among all images and the darkest black from all images 
increases. This mode will deliver an enhanced picture, though not of the quality of HDR 
mode. The advantage of this mode is that the picture is enhanced, and the latency 
is less than with HDR mode. This is the middle setting and offers better picture and 
medium latency.

What is MPRT mode?  z MPRT stands for Motion Picture Response Time. This setting offers the fastest 
response time and lowest latency (1ms) and is ideal for games where lower latency 
matters, such as fast paced FPS games, etc.

How do the modes work/Why 
are some greyed out?

 z The monitor can only run in one of the modes at a time, so enabling one of the 
picture enhanced modes will grey out the modes beneath it. The hierarchy is 
HDR¨DCR¨MPRT. Thus, if you enable HDR mode, BOTH DCR and MPRT are 
unavailable. If you enable DCR, MPRT is unavailable. Picture settings must match 
between your PC and GPU and monitor. 
eg.  HDR must be enabled on all three or disabled on all three depending on the 

setting you intend to use.

Why is MPRT greyed out?  z If MPRT cannot be set even if HDR or DCR is OFF, the refresh rate may be 60Hz.
 z MPRT can only be set if the refresh rate is 120Hz or higher.

What is required for HDR on this 
monitor?

 z A GPU that supports HDR with a Display Port Connector that is at least version DP 1.4 
or an HDMI Connector that is at least version HDMI 2.0.

Is HDR mode best for gaming?  z HDR mode will have the longest latency of any of the modes on the monitor. It may 
or may not be best for your type of gaming. In general, games where latency matter 
should not be played in HDR mode. Examples of such games are fast paced First 
Person Shooter (FPS) games. 

Why can I not adjust any of the 
picture settings?

 z To manually adjust the picture settings, you cannot be in HDR mode and in DCR 
mode. 

http://www.funaiamerica.com/support 
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Question Answer

What are the Game Training 
Features?

 z A Crosshair, Timer and FPS Counter can all be enabled on the monitor.

What is the use of the crosshair/
How do I enable the crosshair?

 z Funai Gaming Monitors can improve your aim with a crosshair overlay. Simply choose 
the style of crosshair you prefer and it will be overlayed on screen for you to use as a 
guide. Navigate to Gaming Setup ¨ Game Training ¨ Crosshair and select the 
style you prefer.

What is the use of the timer/How 
do I enable the timer?

 z With the Funai Gaming monitor you will never miss another event in game again, 
thanks to the built-in timer. Navigate to Gaming Setup ¨ Game Training ¨ Timer 
and select length of time you want to count down.

What is the use of the FPS 
Counter/How do I enable the 
FPS Counter?

 z See your in game FPS right on the Monitor without having to run any additional SW 
that might sap resources you want for your game. Navigate to Gaming Setup ¨ 
Game Training ¨ FPS Counter and enable it.

Does the Funai Gaming Monitor 
support AMD FreeSync Premium?

 z Yes. Navigate to Gaming Setup ¨ FreeSync Premium to enable it 

Does the Funai Gaming Monitor 
support NVIDIA G-SYNC?

 z Not at this time. 

On-screen messages
"Messages" appears in accordance with monitor status.
Typical messages and their meanings are as follows.

Problem Check here

No signal  z No input signal has been received.
 ¨ Check the connection with the external device.

Out of range  z The refresh rate or resolution set on the connected external device is not supported by 
this monitor.

 ¨ Check the settings of the external device.

Power saving  z Displayed just before the monitor enters standby mode.

Currently HDR is activated
Please turn off HDR

 z When the HDR function is turned on, it is displayed when switching screens.

Copyright
All other registered and unregistered trademarks are the property of their respective owners.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are 
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United States 
and other countries.

Portions of this software are copyright © The FreeType Project (www.freetype.org).

The American Academy of Pediatrics discourages monitor viewing for children younger than two years of age.

Some apps are not pre-installed, internet connection is required for download.

Funai Corporation, Inc. does not warrant access to the portal or to any of the services, content, software and advertising. Funai 
Corporation, Inc. or third party content / service providers may, in their sole discretion, add or remove access to any specific 
services, content, software and advertising at any time. Although Funai Corporation, Inc. will strive to provide a good selection 
of services, content or software, Funai Corporation, Inc. does not warrant continued access to any specific services, and 
content or software.

Although Funai Corporation, Inc. will strive to enhance compatibility and performance across a range of source devices, Funai 
Corporation, Inc. does not warrant compatibility with specific source devices.

© 2021 Funai Electric Co., Ltd. All rights reserved.
No part of this Owner’s manual may be reproduced, transmitted, disseminated or transcribed, in any form or for any purpose 
without the express prior written consent of Funai Corporation. Furthermore, any unauthorized commercial distribution of this 
Owner’s manual or any revision hereto is strictly prohibited.
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Warranty

LIMITED WARRANTY 
THREE (3) YEAR PARTS AND LABOR

WARRANTY COVERAGE:
This warranty obligation is limited to the terms as set forth 
below.
WHO IS COVERED:
This product warranty is issued to the original purchaser or 
the person receiving the product as a gift against defects in 
materials and workmanship as based on the date of original 
purchase ("Warranty Period") from an Authorized Dealer. 
The original sales receipt showing the product name and the 
purchase date from an authorized retailer is considered such 
proof.
WHAT IS COVERED:
This warranty covers new products if a defect in material 
or workmanship occurs and a valid claim is received within 
the warranty period. At its option, the company will either (1) 
repair the product at no charge, using new or refurbished 
replacement parts, or (2) exchange the product with a new 
or refurbished product at company’s option. 
Replacement products or parts provided under this warranty 
are covered against defects in materials and workmanship 
from the date of the replacement or repair for ninety (90) 
days or for the remaining portion of the original product’s 
warranty, whichever provides longer coverage for you. 
When a product or part is exchanged, any replacement item 
becomes your property and the replaced item becomes 
company property. When a refund is given, your product 
becomes company property. 
Note: Any product sold and identified as refurbished or 
renewed carries a ninety (90) day limited warranty.

Replacement product can only be sent if all warranty 
requirements are met. Failure to follow all requirements can 
result in delay.

WHAT IS NOT COVERED - EXCLUSIONS AND 
LIMITATIONS:
This limited warranty applies only to new company 
manufactured products that can be identified by the 
trademark, trade name, or logo affixed to it. This limited 
warranty does not apply to any hardware product or any 
software, even if packaged or sold with the product, as 
manufacturers, suppliers, or publishers may provide a 
separate warranty for their own products packaged with the 
bundled product.

The company is not liable for any damage to or loss of any 
programs, data, or other information stored on any media 
contained within the product, or other additional product or 
part not covered by this warranty. Recovery or reinstallation 
of programs, data or other information is not covered under 
this limited warranty.

This warranty does not apply (a) to damage caused 
by accident, abuse, misuse, neglect, misapplication, or 
non-supplied product, (b) to damage caused by service 
performed by anyone other than company approved 
Authorized Service Location, (c) to a product or a part that 
has been modified without written company permission, or 
(d) if any serial number has been removed or defaced, or (e) 
product, accessories or consumables sold "AS IS" without 

warranty of any kind by including refurbished product sold 
"AS IS" by some retailers.
This limited warranty does not cover:
 • Shipping costs for returning defective product.
 • Labor charges for installation or setup of the product, 

adjustment of customer controls on the product, and 
installation or repair of antenna/signal source systems 
outside of the product.

 • Product repair and/or part replacement because of 
improper installation or maintenance, connections to 
improper voltage supply, power line surge, lightning 
damage, retained images or screen markings resulting 
from viewing fixed stationary content for extended 
periods, product cosmetic appearance items due to 
normal wear and tear, unauthorized repair or other 
cause not within the control of the company.

 • Damage or claims for products not being available for 
use, or for lost data or lost software.

 • Damage from mishandled shipments or transit 
accidents when returning product.

 • A product that requires modification or adaptation 
to enable it to operate in any country other than the 
country for which it was designed, manufactured, 
approved and/or authorized, or repair of products 
damaged by these modifications.

 • A product used for commercial or institutional purposes 
(including but not limited to rental purposes).

 • Product lost in shipment and no signature verification 
receipt can be provided.

 • Failure to operate per Owner’s Manual.

TO OBTAIN ASSISTANCE… 
Contact the Customer Care Center at:

www.funaiamerica.com/support
1-800-242-7158

REPAIR OR REPLACEMENT AS PROVIDED UNDER 
THIS WARRANTY IS THE EXCLUSIVE REMEDY FOR THE 
CONSUMER, WITH THE ISSUING COMPANY NOT LIABLE 
FOR ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES 
FOR BREACH OF ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY 
ON THIS PRODUCT. EXCEPT TO THE EXTENT 
PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED 
WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE ON THIS PRODUCT IS LIMITED 
IN DURATION TO THE DURATION OF THIS WARRANTY.

Some states do not allow the exclusions or limitation of 
incidental or consequential damages, or allow limitations on 
how long an implied warranty lasts, so the above limitations 
or exclusions may not apply to you.

This warranty gives you specific legal rights. You may have other rights which vary from state/province to state/province.

Funai Service Corporation, 2425 Spiegel Drive, Groveport, OH 43125, USA
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License
Funai Corporation, Inc. hereby offers to deliver, upon request, 
a copy of the complete corresponding source code for the 
copyrighted open source code packages, on an “AS IS” basis, 
used in this product for which such offer is requested by the 
respective licenses. This offer is valid up to three years after 
the product purchase to anyone in receipt of this information. 
To obtain source code, please contact Funai Corporation, Inc. 

You should write to 
Funai Service Corporation OSS Request, 2425 Spiegel 
Drive, Groveport, OH 43125, USA. 

Funai Corporation, Inc. disclaims any and all warranties 
and representations with respect to such software and 
related source code including quality, reliability, usability, and 
accuracy, and further disclaim all express, implied, statutory 
or otherwise, including without limitation, any implied 
warranties of title, non-infringement, merchantability, or 
fitness for a particular purpose. 
Funai Corporation, Inc. shall not be liable to make any 
corrections to the open source software or source code or 
to provide any support or assistance with respect to it. Funai 
Corporation, Inc. disclaims any and all liability arising out of 
or in connection with the use of this software and/or source 
code.
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Guide de démarrage

Concernant ce manuel
 J « Cet appareil » fait référence à « votre moniteur » et « autre appareil » à « un appareil autre que cet appareil ».
 J À noter que l’emplacement des détails à l’écran, des descriptions, expressions, guides, indications et messages présentés dans ce 

manuel peuvent être différents du produit réel.
 J Le contenu et les mots-clés à l’écran dans ce manuel sont à usage explicatif.

Symboles utilisés dans ce manuel d’utilisation
Symbole Description

Attention Indique les précautions relatives à l’utilisation de cet appareil.

Remarque(s) Fournit des explications supplémentaires sur les fonctions, etc., les références et les restrictions d’utilisation.

P.1 Indique le numéro de page du manuel contenant le contenu associé.

 J Selon l’état de fonctionnement de cet appareil, les messages peuvent figurer à l’écran lorsqu'il est impossible d’exécuter une 
opération.

 J Dans ce manuel, les descriptions concernant les restrictions de fonctionnement concernées par le message affiché à l’écran peuvent 
être omises.

Page
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Enregistrez-vous en ligne à www.funaiamerica.com/support le plus tôt possible 
pour profiter pleinement de votre achat.

Enregistrer votre modèle chez FUNAI vous rend admissible à tous les précieux avantages les mises à jour de logiciel 
et des notifications sur le produit.

Enregistrez-vous en ligne au www.funaiamerica.com/support

Sachez reconnaître ces symboles de sécurité

AVIS
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE-NE 

PAS OUVRIR.
ATTENTION:  AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES DE CHOCS ÉLECTRIQUES, NE PAS 

RETIRER LE COUVERCLE (OU L'ARRIÈRE). AUCUNE PIÈCE 
RÉPARABLE PAR L'UTILISATEUR N'EST À L'INTÉRIEUR. CONFIEZ 
L'ENTRETIEN AU PERSONNEL D'ENTRETIEN QUALIFIÉ.

L’étiquette mentionnant les précautions se trouvent à l’arrière ou sur le 
dessous du boîtier.

Le symbole de l’éclair dans un triangle équilatéral 
est conçu pour alerter l’usager de la présence 
d’une « tension dangereuse » non isolée à 
l’intérieur de l’appareil et qui peut être d’une 
importance suffisante pour constituer un risque 
d’électrocution.

Le symbole du point d’exclamation dans un 
triangle équilatéral est conçu pour avertir l’usager 
que la documentation accompagnant l’appareil 
contient des instructions importantes concernant 
le fonctionnement et l’entretien (réparation) de 
l’appareil.

AVERTISSEMENT : Afin de réduire les risques d’incendie ou de choc électrique, ne pas exposer cet appareil à la pluie ou à 
l’humidité et les objets remplis de liquide, comme les vases, ne doivent pas être placés sur le dessus de 
l’appareil.

ATTENTION : Pour éviter les chocs électriques, introduire la lame la plus large de la fiche dans la borne correspondante 
de la prise et pousser à fond.

Consultez notre site  www.funaiamerica.com

LA SÉCURITÉ DES ENFANTS :
LE POSITIONNEMENT CORRECT DU MONITEUR EST IMPORTANT
L’INDUSTRIE DE L’ÉLECTRONIQUE GRAND PUBLIC EST 
SOUCIEUSE DE VOTRE SÉCURITÉ
 •  Les fabricants, les détaillants et l’industrie de l’électronique grand 

public dans son ensemble sont déterminés à faire en sorte que le 
divertissement domestique soit sûr et plaisant.

 •  Lorsque vous profitez de votre moniteur, notez que tous les 
moniteurs - neufs et anciens - doivent être soutenus par des 
socles appropriés ou installés conformément aux 
recommandations du fabricant. Les moniteurs qui sont situés 
incorrectement sur des commodes, bibliothèques, étagères, haut-
parleurs, coffres, chariots, etc. peuvent tomber et provoquer une 
blessure.

RESTER À L’ÉCOUTE DE LA SÉCURITÉ
 • Suivez TOUJOURS les recommandations du fabricant pour 

l'installation sécuritaire de votre moniteur.
 • Lisez et suivez TOUJOURS toutes les instructions d’utilisation 

correcte de votre moniteur.
 • NE LAISSEZ JAMAIS les enfants monter ou jouer sur le moniteur 

ou le meuble sur lequel il est placé.
 • NE PLACEZ JAMAIS le moniteur sur un meuble facilement 

utilisable comme des marches, par exemple une commode.
 • Installez TOUJOURS le moniteur en un lieu où il ne peut pas être 

poussé, tiré ou renversé.
 • Acheminez TOULOURS les cordons et les câbles raccordés au 

moniteur pour empêcher que l'on puisse trébucher, les tirer ou les 
saisir.

CTA.tech/safety

MONTEZ VOTRE MONITEUR AU MUR OU AU PLAFOND
 • Contactez TOUJOURS votre détaillant en termes d'installation 

professionnelle en cas de doute quant à vos compétences pour 
monter le moniteur de façon sécuritaire.

 • Utilisez TOUJOURS un support recommandé par le fabricant du 
moniteur et dont la sécurité a été confirmée par un laboratoire 
indépendant (comme UL, CSA, ETL).

 • Suivez TOUJOURS toutes les instructions fournies par les 
fabricants du moniteur et du support.

 • Assurez-vous TOUJOURS que le mur ou le plafond sur lequel 
vous fixez le téléviseur est approprié. Certains supports ne sont 
pas conçus pour être fixés aux murs ou aux plafonds ayant une 
armature en acier ou construits avec des parpaings. En cas de 
doute, contactez un installateur professionnel.

 • Les moniteurs peuvent être lourds. Deux personnes au moins 
sont nécessaires pour une installation au mur ou au plafond.

DÉPLACEMENT D’UN MONITEUR PLUS ANCIEN DANS 
VOTRE DOMICILE
 • De nombreux acheteurs de moniteur neuf déplacent leurs anciens 

moniteurs CRT dans une pièce secondaire après l’achat d'un 
moniteur à dalle plate. Des précautions particulières doivent être 
prises pour placer les anciens moniteurs CRT.

 • Placez TOUJOURS votre ancien moniteur CRT sur un meuble 
suffisamment robuste pour sa taille et son poids.

 • NE PLACEZ JAMAIS votre ancien téléviseur CRT sur une 
commode dont les enfants sont susceptibles d’utiliser les tiroirs 
pour grimper.

 • Veillez TOUJOURS à ce que votre ancien moniteur CRT ne 
dépasse pas du bord de votre meuble.

Sécurité
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Consignes importantes de sécurité
1.  Veuillez lire et respecter toutes les instructions. Conservez 

les instructions pour référence.
2. Obéir à tous les avertissements.
3. Éviter d’utiliser cet appareil à proximité de l’eau.
4. Nettoyer à l’aide d’un linge sec seulement.
5.  Ne pas boucher les orifices de ventilation. Effectuer 

l’installation selon les instructions du fabricant.
6.  Ne pas installer l’appareil près d’une source de chaleur 

comme un radiateur, un registre de chaleur, une cuisinière 
ou tout autre appareil (y compris les amplificateurs) qui 
dégage de la chaleur.

7.  Ne pas contourner la mesure de sécurité de la fiche 
polarisée ou de mise à la terre. Une fiche polarisée est dotée 
de deux lames dont l’une est plus large que l’autre. Une fiche 
avec mise à la terre est dotée de deux lames auxquelles 
s’ajoute une troisième broche de mise à la terre. La lame 
large, la troisième broche, est fournie pour votre sécurité. Si 
la fiche fournie ne rentre pas dans votre prise secteur, 
consultez un électricien qui changera votre prise murale 
obsolète.

8.  Protéger le cordon d’alimentation pour éviter que l’on 
marche dessus ou qu’il soit plié en particulier au niveau de la 
fiche, des prises de courant de commodité et à l’endroit où il 
sort de l’appareil.

9.  Utiliser uniquement des équipements / accessoires spécifiés 
par le fabricant.

10.  L’appareil ne doit être utilisé qu’avec le  
chariot, socle, trépied, support ou table 
spécifié par le fabricant ou vendu avec 
l’appareil. Un appareil utilisé en combinaison 
avec un chariot doit être déplacé avec soin 
afin d’éviter les risques de blessures occasionnées par le 
renversement de l’appareil.

11.  Débrancher cet appareil durant les orages électriques ou 
lorsqu’il n’est pas utilisé pour une période de temps 
prolongée.

12.  L’entretien ou la réparation de l’appareil doit être effectué 
par du personnel qualifié uniquement. Il faut faire réparer 
l’appareil dès que celui-ci est endommagé d’une façon 
quelconque, qu’il s’agisse du cordon ou de la fiche 
d’alimentation, si du liquide a été renversé ou des objets sont 
tombés dans l’appareil, s’il a été exposé à la pluie ou à une 
humidité excessive, s’il ne fonctionne pas normalement ou 
s’il a subi un choc.

Ensemble de support mural
Marque Type de dalle Modèle n° Taille de vis

FUNAI
Plate

FGM-27F445

M4 x 0,630" (16 mm)
FGM-32F445

Incurvée
FGM-27C545
FGM-32C545

 • Votre moniteur est conforme aux normes VESA de montage 
au mur standard. Consultez votre détaillant local pour un 
support mural compatible avec le modèle de votre moniteur.

 • Le kit de montage mural recommandé (vendu séparément) 
permet le montage du moniteur au mur.

 • Pour des informations détaillées sur l’installation du support 
mural, reportez-vous au Livret d’instructions du support mural.

 • Funai Corporation décline toute responsabilité en cas de 
dommage au produit ou de blessure subie par vous si vous 
choisissez d’installer le support mural du moniteur ou de 
monter le moniteur sur le support.

 • Le support mural doit être installé par des experts.

Funai Corporation n’est pas responsable de 
ces types d’accident et de blessure indiqués 
cidessous.
 • Installez le support mural sur un mur vertical solide.
 • S’il est installé sur un plafond ou un mur incliné, le moniteur et 

le support de montage mural peuvent tomber, entraînant 
potentiellement une blessure grave.

 • Ne pas utiliser des vis plus longues ou plus courtes que leur 
longueur indiquée. Si vous utilisez des vis trop longues, cela 
peut provoquer des dommages mécaniques ou électriques à 
l’intérieur du moniteur. Si vous utilisez des vis trop courtes, 
cela peut causer la chute du moniteur.

 • Ne fixez pas les vis avec une force excessive ; cela peut 
endommager le produit ou entraîner la chute du produit, 
occasionnant des blessures.

 • Pour des raisons de sécurité, faites appel à 2 personnes pour 
monter le moniteur sur le support de montage mural.

 • Ne pas monter le moniteur sur le support de montage mural 
lorsque votre moniteur est branché ou allumé. Cela peut 
entraîner une blessure due à un choc électrique.

Lors de l’installation de l’appareil sur le mur, 
laissez de l’espace.
Haut : 11,8 " (30 cm) 
Côtés gauche et droit : 5,9 " (15 cm) 
Bas : 3,9 " (10 cm)

Safety (suite)
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Avis
FUNAI est une marque déposé FUNAI Electric Co., Ltd. et est 
utilisé par Funai Electric Co., Ltd. et Funai Corporation, Inc. avec 
l’autorisation de FUNAI Electric Co., Ltd. Toute responsabilité 
relative aux produits FUNAI, incluant la conception et la qualité, 
relève uniquement de Funai Electric Co., Ltd. et Funai 
Corporation, Inc. Veuillez contacter Funai Corporation, Inc. pour 
toute question ou demande liées aux produits FUNAI :   
www.funaiamerica.com/support

Funai Corporation se réserve le droit de modifier les produits à 
tout moment, mais n’est pas contraint de modifier les offres 
précédentes en conséquence. Le contenu de ce manuel est jugé 
conforme à l’usage auquel ce ystème est destiné. Si le produit ou 
les modules et procédures correspondants sont utilisés à d’autres 
fins que celles spécifiées dans le présent manuel, vous devrez 
obtenir la confirmation de leur validité et de leur pertinence. Funai 
Corporation garantit que le matériel ne constitue pas en lui-même 
une contrefaçon de brevet aux Étatsq g q Unis. Aucune garantie 
supplémentaire n’est expresse ou tacite.

Funai Corporation ne peut être tenue responsable de toute 
erreur pouvant s’être glissée dans le contenu de ce document ou 
pour tout problème résultant du contenu de ce document. Les 
erreurs rapportées à Funai Corporation seront corrigées et 
publiées sur le site Web de soutien technique de Funai 
Corporation dès que possible.
Caractéristiques des pixels
L’écran à cristaux liquides de ce téléviseur possède un grand 
nombre de pixels couleur. Bien que le taux de pixels effectifs soit 
de 99,999 % ou plus, des points noirs ou des points de lumière 
(rouge, vert ou bleu) peuvent apparaître constamment à l’écran. 
Il s’agit d’une propriété structurelle de l’affichage (selon les 
normes industrielles standard), et non d’un dysfonctionnement.
Garantie
Aucun composant ne peut être réparé par l’utilisateur. N’ouvrez 
pas ou n’enlevez pas les couvercles donnant accès à l’intérieur 
du produit. Seuls les centres de service agréés de et les ateliers 
de réparation officiels sont autorisés à réparer nos produits. Le 
nonrespect de cette consigne entraîne l’annulation de toute 
garantie, expresse ou tacite.

Toute opération expressément interdite dans ce manuel, ou tout 
réglage ou toute procédure d’assemblage non recommandé(e) 
ou autorisé(e) par le présent manuel entraîne l’annulation de la 
garantie.
Avis de la commission fédérale des communications
Cet équipement a été testé et jugé compatible avec les limites 
s’appliquant aux appareils numériques de la classe B, 
conformément à l’article 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont 
été définies pour fournir une protection raisonnable contre les 
interférences nuisibles dans le cadre d’une installation résidentielle. 
Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie 
radiofréquence et, s’il n’est pas installé ni utilisé conformément aux 
instructions, peut causer des interférences gênantes pour les 
communications radio. Rien ne garantit toutefois que des 
interférences ne surviendront pas dans une installation particulière. 
+ Si cet équipement cause des interférences nuisibles pour la 
réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé 
en mettant l’équipement hors tension puis sous tension, l’utilisateur 
devra essayer de corriger ces interférences en effectuant une ou 
plusieurs des opérations suivantes :
 • Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
 • Augmentez la distance entre l’équipement et le récepteur.

 • Branchez l’équipement à une prise d’un circuit autre que celui 
auquel le récepteur est branché.

 • Consultez le détaillant ou un technicien expérimenté pour 
obtenir de l'aide.

Modifications
Cet appareil peut générer ou utiliser de l’énergie de 
radiofréquence. Les changements ou modifications à cet 
appareil peut entraîner du brouillage préjudiciable.
Toute modification à cet appareil doit être approuvée par Funai 
Corporation.
L’utilisateur pourrait perdre l’autorisation d’utiliser cet appareil si 
un changement ou une modification non autorisé est effectué.
Câbles
Les connexions à cet appareil doivent être effectuées avec des 
câbles blindés munis de boîtiers de connecteur RFI / EMI 
métalliques afin de demeurer conformes aux règles et 
réglementations de la FCC.
Avis de conformité à la réglementation d’Industrie Canada

CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B) 

Positionnement du téléviseur
 • Installez le téléviseur en position horizontale et stable. 
 • Ne placez rien directement sous ou sur le téléviseur. Ne pas 

installer l’appareil dans un endroit exposé directement aux 
rayons du soleil, à la poussière ou aux fortes vibrations.

 • En fonction de l’environnement, la température du téléviseur 
peut augmenter légèrement. Il ne s‘agit pas d’un 
dysfonctionnement.

 • Lorsque vous installez cet appareil dans un environnement 
tempéré, évitez les endroits ayant des changements brusques 
de température.

 –  Température de fonctionnement: 41 °F (5 °C) à 104 °F (40 °C) 
 • Cet appareil ne doit pas être utilisé dans un environnement 

tropical puisqu’il n’a pas été évalué dans ces conditions.
 • Aucun objet ne doit être placé directement sur ou sous cet 

appareil, particulièrement des chandelles allumées ou autres 
objets avec flammes.

 • Si le téléviseur est placé trop près de vos équipements 
externes, il est possible que ceux-ci (selon leur type) 
provoquent du bruit ou des perturbations de l’image et/ 
ou du son. Dans ce cas, assurez-vous de laisser suffisamment 
d’espace entre les équipements externes et le téléviseur.

 • Effectuez tous les raccordements nécessaires avant de 
brancher le cordon d’alimentation à la prise d’alimentation.

 • Veillez à toujours disposer d’un accès facile au cordon 
d’alimentation et à la prise pour débrancher le moniteur de la 
sortie secteur.

 • Avant de déplacer le moniteur, débranchez les câbles 
attachés pour éviter d’endommager les connecteurs.

 • Assurez-vous de débrancher la fiche d’alimentation CA de la 
prise CA avant de déplacer ou transporter l’appareil.

 • En déplaçant le moniteur avant de le déplacer, veillez à ne pas 
pincer le cordon d’alimentation secteur sous le moniteur.

 • Ne placez pas cet appareil dans un endroit où il pourrait être 
exposé a eau, huile ou graisse tels que:  
Près d’une baignoire, lavabo, évier de cuisine, buanderie, 
piscine, ventilateur d’extraction de cuisine, etc, ou dans un 
sous-sol humide.
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Avis d’application de la réglementation
AVERTISSEMENT :  Afin de prévenir une blessure, l’appareil doit être 

fixé de façon sécuritaire au meuble ou au mur 
conformément aux instructions. Incliner, secouer 
ou balancer l’appareil peut entraîner une 
blessure ou la mort.

AVERTISSEMENT :  Ne jamais placer un moniteur dans un endroit 
instable. Un moniteur peut tomber, causant des 
dommages corporels graves ou la mort. De 
nombreuses blessures peuvent être évitées, 
particulièrement chez les enfants, en prenant de 
simples précautions comme :
 –  Utiliser des armoires ou des socles 

recommandés par le fabricant du moniteur.
 – Utiliser uniquement un meuble qui peut 

supporter le moniteur de façon sécuritaire.
 – S'assurer que le moniteur ne dépasse pas le 

bord du meuble qui le supporte.
 – Ne pas placer le moniteur sur un meuble 

haut (par exemple, placards ou 
bibliothèques) sans fixer le meuble et le 
moniteur à un support approprié.

 – Ne pas placer le moniteur sur un linge ou 
tout autre matière située entre le téléviseur 
et le meuble qui le supporte.

 – Informer les enfants des dangers de grimper 
sur le meuble pour atteindre le moniteur ou 
ses commandes.

Si votre moniteur actuel est retenu ou relocalisé, les mêmes 
considérations susmentionnées doivent s’appliquer.

AVERTISSEMENT :  Cet équipement est considéré comme un 
dispositif de CLASSE I et il doit être 
branché à une prise secteur avec une 
connexion de terre dynamique.

Ne placez pas cet appareil sur un meuble qui pourrait être 
renversépar un enfant ou un adulte qui pourrait s’y appuyer, le 
tirer ou monter dessus. La chute de l’appareil peut causer des 
blessures graves ou même la mort.
Afin d’éviter l’interruption de la ventilation, cet appareil ne doit 
pas être placé dans un équipement intégré comme une 
bibliothèque, une étagère, etc. et les évents de cet appareil ne 
doivent pas être couverts avec quoi que ce soit comme une 
nappe, un rideau, un journal, etc.
Vérifiez que l’espace de ventilation est suffisant (consultez la 
rubrique « Installation de l’appareil » à la P.7  pour des 
détails) autour de cet équipement.

Appuyez sur B pour allumer l’appareil et passer en mode Veille. 
Pour éteindre totalement l’appareil, vous devez débrancher la 
fiche d’alimentation CA de la prise d’alimentation CA.   
Débranchez la fiche d’alimentation CA pour éteindre l’appareil 
lorsqu’un problème survient ou qu’il n’est pas utilisé. La fiche CA 
doit demeurer rapidement disponible.

Fiche d’alimentation 
CA

Ne jamais utiliser un appareil de dépoussiérage au gaz sur ce 
moniteur. Les gaz emprisonnés à l'intérieur de ce moniteur 
peuvent entraîner une inflammation et une explosion.

Protection de l’environnement

L’emballage de ce produit est conçu pour être recyclé.  
Communiquez avec les autorités locales pour obtenir des 
renseignements sur la manière de recycler l’emballage.
Pour tout renseignement sur le recyclage des produits, veuillez 
visiter - www.funaiamerica.com/support
Directives de fin de vie
FUNAI prête une attention toute particulière à la fabrication de 
produits écologiques dans les zones focales vertes.   
Votre nouveau moniteur contient des matières qui peuvent être 
recyclées et réutilisées. En fin de service, le moniteur peut être 
démonté par une entreprise spécialisée pour concentrer les 
matériaux réutilisables et réduire la quantité de matériau à jeter. 
Assurez-vous de jeter votre ancien moniteur conformément aux 
réglementations locales.

Safety (suite)
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Ne manquez pas de lire le contenu suivant avant utilisation.
 Emplacement d’installation et utilisation 

 J Sauf en cas d’urgence, ne débranchez jamais la fiche d’alimentation de la prise électrique lorsque l’appareil est allumé. Cela peut 
provoquer un dysfonctionnement.

 J Pour transporter cet appareil sur une longue distance - en cas de déménagement par exemple - enroulez-le dans une couverture ou 
similaire pour éviter les rayures. Ne le soumettez pas à des chocs et vibrations.

 J N’appliquez pas de substances volatiles comme des insecticides à l’habillage. Un contact prolongé de l’habillage avec des produits à 
base de caoutchouc ou de vinyle peut également provoquer la déformation ou le décollement du revêtement.

 J La pénétration de fumée de cigarette, de vapeurs d’insecticide ou de poussière dans cet appareil peuvent provoquer un 
dysfonctionnement.

 J Lorsque cet appareil est placé directement sur un sol ciré, etc., l’adhérence entre le caoutchouc antidérapant placé au bas de cet 
appareil et le matériau du sol augmente, provoquant des tâches ou le décollement du revêtement de sol.

 J Le dessus et l’arrière de cet appareil chauffe un peu en cas d’utilisation prolongée. Ce n'est pas un dysfonctionnement.
 J Coupez l’alimentation lorsque l’appareil n’est pas utilisé.
 J Ne l’utilisez pas dans un véhicule.
 J Nettoyez régulièrement la zone où cet appareil est installé pour empêcher la poussière de s’accumuler à l’intérieur. Les dépôts de 

poussière peuvent provoquer un dysfonctionnement.
 J Cet appareil est un dispositif électronique de précision. Manipulez-le avec soin afin de prolonger sa durée de service.
 J Ne soumettez pas l’adaptateur secteur à des coups violents. Un dysfonctionnement ou des dommages peuvent en résulter.
 J Ne démontez pas l’adaptateur secteur. Un choc électrique peut en résulter.
 J Ne ployez avec force pas la fiche, le connecteur ou le cordon d’alimentation de l’adaptateur secteur. Un choc électrique, une 

surchauffe ou un incendie peuvent en résulter.
 J L’adaptateur secteur chauffe pendant son utilisation. Maintenez un espace suffisant pour dissipation de la chaleur.
 J Lorsque vous n’utilisez pas l’adaptateur secteur, débranchez la fiche de la prise.
 J L’adaptateur secteur est exclusivement conçu pour cet appareil ; ne n’utilisez pas dans un quelconque autre but. Un 

dysfonctionnement ou un choc électrique peut en résulter.

 Installation de l’appareil 
 J Ne placez pas cet appareil dans un lieu soumis à la lumière directe ou à des températures élevées (près d'un radiateur ou près d’un 

équipement
 J qui produit de la chaleur Cela peut provoquer un dysfonctionnement.
 J Cet appareil doit être utilisé à l’intérieur. Ne l’installez pas à l’extérieur, où il serait exposé à la pluie.
 J Prévoyez un espace minimal autour de cet appareil lors de l’installation, comme indiqué à la figure ci-après.

Montage mural

4"(10 cm) 4"(10 cm)

11,8"(30 cm)

4"(10 cm)

Installation avec le socle

4"(10 cm) 4"(10 cm)

2,8"(7 cm)

11,8"(30 cm)

 J Ne le placez pas dans un endroit instable.  
Lors de l'installation sur une surface, veillez à ce que celle-ci soit plate,  
non glissante, de dimensions supérieures à l’appareil et ne se déforme pas.

 z Évitez l’installation sur une surface en pente ou irrégulière ou encore sur une surface souple comme de la moquette.
 z Ne placez rien sous cet appareil.

Interdiction

Attention

Avant utilisation



8

G
uide de dém

arrage

Fr

 Maintenance 
 J Lorsque l’habillage ou la dalle LCD est sale, nettoyez délicatement avec un chiffon doux.
 J Si l’habillage ou la dalle LCD est extrêmement sale, essoré un chiffon doux imbibé de détergent neutre dilué pour nettoyer. 

Essuyez ensuite avec un chiffon doux sec. Lisez attentivement les étiquettes d’avertissement du détergent neutre avant utilisation. 
 J N’utilisez pas de solvant comme du diluant et du benzène. Le revêtement peut être endommagé ou se décoller.

 Réparation 
 J Si cet appareil cesse de fonctionner, ne tentez pas de le démonter ou de le réparer par vos propres moyens. Débranchez la fiche 

d’alimentation et contactez le point de vente où vous avez acheté le produit ou le centre de service client.

Accessoires fournis
Cochez (  ) la case et vérifiez que toutes les pièces sont correctement fournies.
S'il manque un article, contactez le point de vente où vous avez acheté le produit.

 J FGM-32C545/FGM-27C545

£  Petit couvercle de montage 
(FGM-27C545 seulement))

£ Axe £ Base du socle £  1 adaptateur secteur 
(FGM-32C545: FJ-SW20251903000K) 
(FGM-27C545: FJ-SW20251204500K)

£ 1 cordon secteur £  1 Câble DisplayPort (1,5 m) £ Vis de fixation £ Manuel d’utilisation

Base du socle 
 (M4 x 0,630" (16 mm)) x 3

 

 

£ Fiche de avertissement

 J FGM-32F445/FGM-27F445

£ Axe £ Base du socle £  1 adaptateur secteur 
(FJ-SW20251204500K)

£ 1 cordon secteur 

£  1 Câble DisplayPort (1,5 m) £ Vis de fixation £ Manuel d’utilisation £ Fiche de avertissement

Base du socle 
(M4 x 0,630" (16 mm)) x 3

Axe 
(M4 x 0,630" (16 mm)) x 4 pour FGM-27F445
(M4 x 0,472" (12 mm)) x 4 pour FGM-32F445

 

 

Avant utilisation (suite)
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 J FGM-32C545/FGM-27C545

   Déballage

(1)  Posez le carton à plat avec  vers 
le haut. Sortez délicatement le moniteur 
de l’emballage avec les accessoires vers le 
haut.

(2)  Sortez les accessoires du polystyrène 
supérieur, puis retirez le polystyrène.

(3)  Sortez le moniteur du sachet en plastique 
et remettez-le sur le polystyrène du 
dessous pour installer le socle.

Outils nécessaires : 
Tournevis cruciforme (non fourni)

   Installation du support

(4)  Fixez l’axe et la base du socle avec les 
trois vis de fixation (M4 x 0,630 pouce (16 
mm)) fournies.

(5)  Insérez la protubérance dans le trou, 
dans le sens  et poussez-la dans le 
sens  jusqu'à ce qu’elle soit verrouillée. 
(L’installation du socle doit être effectuée 
sur le polystyrène afin de ne pas 
endommager la dalle d’affichage.)

A B

(6)  Vérifiez que le socle est fermement fixé 
et redressez le moniteur en le tenant 
fermement par l’axe. Placez le moniteur 
sur une surface plate et stable.

   Installation sur un support mural ou un bras de moniteur 
Ce produit est conforme à la norme VESA.
Pour l'installer sur un support mural ou un bras de moniteur, placez le moniteur sans axe sur le 
polystyrène fourni.

Interface de support VESA : 3,937" x 3,937" (100 mm x 100 mm)

FGM-32C545
Vis de fixation :     M4 (x 4) 
Longueur utile de la vis : 0,630" (16 mm)*
* Variable en fonction de l’épaisseur du support.

FGM-27C545
Vis de fixation :     M4 (x 4) 
Longueur utile de la vis :  0,709" (18 mm)*
* Variable en fonction de l’épaisseur du support.

Insérez le couvercle du support mural à cet emplacement avant de suspendre 
le moniteur au mur. (Le couvercle du support mural est nécessaire pour 
suspension murale car l’arrière de cet appareil est incurvé.)

FGM-27C545

FGM-32C545

Déballage / Installer les supports
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 J FGM-32F445/FGM-27F445

   Déballage

(1)  Posez le carton à plat avec  vers 
le haut. Sortez délicatement le moniteur 
de l’emballage avec les accessoires vers le 
haut.

(2)  Sortez les accessoires du polystyrène 
supérieur, puis retirez le polystyrène.

(3)  Sortez le moniteur du sachet en plastique 
et remettez-le sur le polystyrène du 
dessous pour installer le socle.

Outils nécessaires : 
Tournevis cruciforme (non fourni)

   Installation du support

(4)  Fixez l’axe et la base du socle avec les 
trois vis de fixation (M4 x 0,630 pouce (16 
mm)) fournies.

(5)  Fixez l’axe et le moniteur avec les quatre 
vis de fixation (M4 x 0,630 pouce (16 mm)) 
 pour FGM-27F445 / (M4 x 0.472 pouce 
(12mm)) pour FGM-32F445 fournies.  
(L’installation du socle doit être effectuée 
sur le polystyrène afin de ne pas 
endommager la dalle d’affichage.)

(6)  Vérifiez que le socle est fermement fixé 
et redressez le moniteur en le tenant 
fermement par l’axe. Placez le moniteur 
sur une surface plate et stable.

   Installation sur un support mural ou un bras de moniteur 
Ce produit est conforme à la norme VESA.
Pour l'installer sur un support mural ou un bras de moniteur, placez le moniteur sans axe sur le polystyrène fourni.

Interface de support VESA :  2,953" x 2,953" (75 mm x 75 mm) 
3,937" x 3,937" (100 mm x 100 mm)

Vis de fixation :      M4 (x 4)
Longueur utile de la vis :  0,630" (16 mm)*
* Variable en fonction de l’épaisseur du support.

 z L’utilisation d’une surface de montage VESA de 100 mm x 100 mm est conseillée.

Déballage / Installer les supports (suite)
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Nom des pièces

Avant/arrière de cet appareil

 J FGM-32C545/FGM-27C545

(Avant) (Arrière)

Voyant DEL d’alimentation
Bleu fixe :  L’écran est en mode de fonctionnement normal
Rouge clignotant : Mode d’économie d'énergie*
(* Dans le « Mode d'économie d'énergie », appuyez à nouveau sur 
le bouton d'alimentation, le moniteur entrera en veille profonde et la 
LED ne s'allumera pas à ce moment.)

Lumière RVB
L’éclairage change parmi six couleurs 
pour souligner l’atmosphère de jeu.

Support de verrouillage de sécurité 
Utilisé pour fixer un câble de sécurité.Bouton d’alimentation / Joystick

Pression longue sur la touche centrale pour allumer/éteindre le moniteur.
Pression courte sur les touches haut/bas/gauche/droite et la touche 
centrale pour les opérations principales par raccourci. Sert également 
à changer les valeurs de réglage lorsque l’écran de menu est affiché. 
Consultez la P.15  pour les détails de fonctionnement. 

 J FGM-32F445

(Avant) (Arrière)

Voyant DEL d’alimentation (à l’arrière du moniteur)
Bleu fixe :  L’écran est en mode de fonctionnement normal
Rouge clignotant : Mode d’économie d'énergie*
(* Dans le « Mode d'économie d'énergie », appuyez à nouveau sur 
le bouton d'alimentation, le moniteur entrera en veille profonde et 
la LED ne s'allumera pas à ce moment.)

Bouton d’alimentation / Joystick
Pression longue sur la touche centrale pour allumer/éteindre le moniteur.
Pression courte sur les touches haut/bas/gauche/droite et la touche 
centrale pour les opérations principales par raccourci. Sert également 
à changer les valeurs de réglage lorsque l’écran de menu est affiché. 
Consultez la P.15  pour les détails de fonctionnement. 

Support de verrouillage de sécurité
Utilisé pour fixer un câble de sécurité.

Lumière RVB
L’éclairage change parmi six couleurs pour 
souligner l’atmosphère de jeu.
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Nom des pièces (suite)

 J FGM-27F445

Support de verrouillage de sécurité 
Utilisé pour fixer un câble de sécurité.

(Avant) (Arrière)

Voyant DEL d’alimentation
Bleu fixe :  L’écran est en mode de fonctionnement normal
Rouge clignotant : Mode d’économie d'énergie*
(* Dans le « Mode d'économie d'énergie », appuyez à nouveau sur 
le bouton d'alimentation, le moniteur entrera en veille profonde et 
la LED ne s'allumera pas à ce moment.)

Bouton d’alimentation / Joystick
Pression longue sur la touche centrale pour allumer/éteindre le moniteur.
Pression courte sur les touches haut/bas/gauche/droite et la touche 
centrale pour les opérations principales par raccourci. Sert également 
à changer les valeurs de réglage lorsque l’écran de menu est affiché. 
Consultez la P.15  pour les détails de fonctionnement. 

Lumière RVB
L’éclairage change parmi six couleurs pour 
souligner l’atmosphère de jeu.
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Terminaux 

DC IN HDMI1(v1.4) HDMI2(v2.0)USB (SERVICE) DisplayPort HEADPHONE

Entrée CC
Pour brancher l’adaptateur 
secteur fourni.
Consultez la rubrique « Brancher 
la fiche d’alimentation » à la 

P.14  pour des détails.

Entrée HDMI
2 ports d’entrée HDMI 2 (Ver. 1.4 et Ver. 2.0) sont 
disponibles. Lorsque le signal d’entrée a une trame 
d'image de 240 fps, connectez-le au port HDMI 2 (v2.0).

USB (SERVICE)
Pour mise à jour du microprogrammePour mise à jour du microprogramme
Utilisé uniquement pour mettre à jour le Utilisé uniquement pour mettre à jour le 
microprogramme de ce moniteur. Lorsque le microprogramme de ce moniteur. Lorsque le 
dernier microprogramme est disponible, stockez-dernier microprogramme est disponible, stockez-
le sur votre clé USB. Connectez-la à ce port et le sur votre clé USB. Connectez-la à ce port et 
effectuez la mise à jour du microprogramme.effectuez la mise à jour du microprogramme.

Prise de casque  
Lorsque vous connectez un casque, vous 
pouvez régler le volume en utilisant le 
bouton du joystick (bas) à l’arrière de ce 
moniteur.

Entrée DisplayPort
Connectez le câble DisplayPort fourni. Ce port est 
compatible avec un signal d’entrée de 240 fps.

 z La connexion doit être effectuée lorsque la fiche d’alimentation est débranchée.
 z Insérez la fiche fermement. Sinon, du bruit, du bruit vidéo, etc. peuvent en résulter.
 z Pour débrancher la fiche d’alimentation, tenez-la sans tirer sur le cordon.
 z Si le périphérique à connecter est trop proche, une déformation de l’image et du bruit peuvent en résulter une fois le périphérique 

connecté. Maintenez une distance suffisante.
 z La connexion peut varier en fonction de l’appareil. Consultez le manuel d'utilisation du périphérique à connecter.

Réglage du moniteur

Inclinaison 
+5° à 20°

Pivotement
FGM-32C545 : gauche 30°   droite 30°
FGM-27C545 : gauche 30°   droite 30°
FGM-32F445 : gauche 10°   droite 10°
FGM-27F445 : gauche 20°   droite 20°

Réglage en hauteur 
3,543" (90 mm)

 z Veillez à ne pas vous pincer les doigts en effectuant les réglages.

Attention

Attention
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Branchez la fiche d’alimentation

1 Branchez la fiche CC de l’adaptateur CA dans la prise CC IN à l’arrière de ce moniteur et branchez 
le cordon CA à l’adaptateur CA.

 z Insérez la fiche CC à fond dans la prise DC IN.

2 Branchez la fiche d’alimentation dans une prise (100-120 V CA).
 z En appuyant au centre du bouton d’alimentation pendant 3 secondes, le moniteur s’allume et la DEL (bleue) s’allume.

(Arrière)

Connecter

Cordon secteur 
(fourni)

Adaptateur secteur 
(fourni)

 z Un adaptateur secteur peut chauffer lorsqu'il est sous tension. Laissez un espace de 4" (10 cm) au minimum au-dessus et autour de 
l’adaptateur.

 z L’adaptateur et le cordon secteur fournis sont exclusivement destinés à ce moniteur. Ne les utilisez jamais pour d’autres appareils. De 
même, n’utilisez jamais l’adaptateur et le cordon secteur d'un autre appareil avec ce moniteur.

 z Utilisez uniquement des prises électriques avec terre pour l’adaptateur CA.

Pivotement du moniteur FGM-27F445 uniquement

Le modèle FGM-27F445 est équipé de la fonction de pivotement (affichage portrait).

Veillez à incliner le moniteur vers l’arrière avant de le faire tourner.

Vous pouvez tourner le moniteur sur 90° comme illustré ci-dessous et l’utiliser tel quel.
 z Il est également nécessaire de modifier le réglage du PC.

 z Veillez à ne pas vous pincer les doigts en effectuant les réglages.

Attention

Attention

Nom des pièces (suite)
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Méthode d’utilisation

FGM-27F445

Haut

Bas

Gauche Droite

FGM-32C545
FGM-27C545

Haut

Bas

Gauche Droite

FGM-32F445

Haut

Bas

Gauche Droite

   Utilisation de la touche du joystick 

Centre Pression longue (3 s) : Allumer/éteindre
Pression courte : Affiche le menu

Haut Commutation de la source d’entrée (raccourci)

Bas Contrôle du volume du casque (raccourci)

Gauche Sélection de la fonction d’entraînement au jeu 
(raccourci)

Droite Sélection de la fonction prédéfinie (raccourci)

    Affichage du menu  
(pression courte sur la touche centrale)

Centre Pression longue (3 s) : Allumer/éteindre
Pression courte : Ferme le menu

Haut Déplace le sélecteur de menu vers le haut / augmente 
la valeur

Bas Déplace le sélecteur de menu vers le bas / diminue la 
valeur

Gauche Retour

Droite Entrée



16

G
uide de dém

arrage

Fr

   Fonction du raccourci

Droite : Sélection de la fonction  
 prédéfinie 

Utilisateur
Normal
FPS/RACE
MOBA/RTS
Cinéma/RPG
WEB
Graphique

Gauche : Sélection de la fonction  
 d’entraînement au jeu 

Minuteur
Cible
FPS Compteur

Haut : Commutation de la 
 source d’entrée 

DisplayPort
HDMI 2 [2.0]
HDMI  1 [ 1 .4]

Bas : Contrôle du volume 

Nom des pièces (suite)
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Connexion de périphériques externes
  JJ Connexion du PCConnexion du PC

Pour connecter un PC à cet appareil, raccordez la borne de sortie DisplayPort du PC et la borne d’entrée DisplayPort de cet appareil à l’aide du câble 
DisplayPort (fourni).

Exemple : Connectez un PC à la borne d’entrée DisplayPort

Câble DisplayPort (fourni)

 z Lorsque vous utilisez le réglage de fréquence de rafraîchissement à 240 Hz, raccordez la borne DisplayPort ou la borne HDMI 2.

  JJ Connexion de périphériques HDMIConnexion de périphériques HDMI
Lorsque vous connectez cet appareil à un périphérique externe tel qu’une console de jeu, connectez la borne de sortie HDMI du périphérique 
externe à la borne d’entrée HDMI (1 ou 2) de cet appareil avec un câble HDMI (disponible dans le commerce).

Exemple : Connexion d’une console de jeu et d’un PC aux bornes d’entrée HDMI

Câble HDMI (disponible dans le commerce)

 z Lorsque le signal d’entrée a une trame d'image de 240 fps, connectez-le au port HDMI 2 (v2.0). Lorsque le signal d’entrée a une 
trame d'image de 120 fps, connectez-le au port HDMI 1 (v1.4).

 z Utiliser un câble HDMI certifié HDMI haut débit.
 z Pour des informations plus détaillées sur la connexion et l’utilisation du périphérique compatible HDMI, consultez le manuel d’utilisation 

correspondant.
 z La connexion de la borne HDMI de cet appareil n’est pas garantie pour tous les PC.
 z Consultez le manuel d’utilisation de votre PC pour connaître les résolutions compatibles avec ce dernier.
 z Lorsque vous utilisez la fonction FreeSync Premium, connectez-vous au port HDMI 2 (v2.0) ou DisplayPort.

Remarque(s)

Attention

Connexion
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Écran de menu
Vous pouvez appeler différentes fonctions.

  JJ Utilisation de baseUtilisation de base

1 Appuyez brièvement sur le bouton d’alimentation / du joystick à l’arrière de ce moniteur pour 
afficher l’écran de menu.

2 Sélectionnez à l’aide de la touche haut/bas du bouton d’alimentation / du joystick à l’arrière de 
ce moniteur et appuyez sur la touche droite du bouton d’alimentation / du joystick à l’arrière.

  JJ Principaux contenus actionnables avec chaque optionPrincipaux contenus actionnables avec chaque option

   Fonctionnement du menu

100

60

50

FPS/RACE

Plein écran

50

Arrêt

Luminosité

Contraste

Equilibrage des noirs

Préréglage

Rapport d'image

Netteté

Ultra Vive

60

FPS

1920×1080 60Hz

���� ���� �����

FreeSync Premium

Affichage

Couleur

Config. Gamer

Source

Config. Système

Données utilisateur

Menu Description de la fonction

Affichage

Luminosité Réglage de la luminosité de l’écran entre 0 et 100.

Contraste Réglage du contraste de l’écran entre 0 et 100.

Equilibrage des noirs Réglez la valeur du niveau de noirceur entre 0 et 100 pour améliorer la 
visibilité dans les zones sombres.

Préréglage
Choisissez celui qui vous convient parmi 7 modes vidéo :
Utilisateur, Normal, FPS/RACE, MOBA/RTS, Cinéma/RPG, WEB, 
Graphique

Rapport d'image Sélectionnez un format d'image entre plein écran, 16:9 ou 4:3. 
(Indisponible lorsque FreeSync Premium est activé.)

Netteté Sélectionnez une valeur netteté parmi 0, 25, 50, 75 et 100. 

Ultra Vive Reproduisez des images plus nettes en utilisant une technologie qui 
améliore considérablement le flou à l’écran.

Couleur

Température de couleur Sélectionnez une température de couleur parmi Normale, Froide, 
Chaude, sRGB et Réglage utilisateur.

Gamma Sélectionnez une valeur gamma parmi Arrêt, 1,8, 2,0, 2,2 et 2,4.

Teinte Réglez la valeur de tonalité entre 0 et 100.

Saturation Réglez la saturation entre 0 et 100.

Filtre lumière bleue
Équipé de la fonction qui diminue considérablement la lumière bleue, 
connue pour provoquer de la fatigue visuelle et une raideur dans les 
épaules. Réglez la valeur parmi 0, 25, 50, 75 et 100.

Paramètres
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Menu Description de la fonction

Config. Gamer

FreeSync Premium

Grâce à la combinaison de l’APU/GPU compatible avec AMD  
FreeSync Premium, la fréquence de trame du jeu entre la carte graphique 
et le moniteur est synchronisée pour permettre l’affichage fluide des 
images du jeu.

 z Lorsque FreeSync Premium est activé, MPRT sera automatiquement 
désactivé.

Surmultiplication

Augmentez la vitesse de réaction (Faible, Moyenne, Haute) pour réduire 
le dédoublement de l’image.

 z Lorsque FreeSync Premium est activé, la fonction Surmultiplication est 
automatiquement réglée sur Faible.

Entraînement au 
jeu

Minuteur Permet d’afficher le compte à rebours de la minuterie à l’écran et de voir le 
temps de jeu écoulé.

Cible Permet de sélectionner et d’afficher vos pointeurs favoris à l’écran et de 
profiter des jeux FPS en votre faveur.

FPS Compteur Permet d’afficher la fréquence de rafraîchissement de l’écran et de 
continuer le jeu tout en vérifiant sa performance.

HDR

Contraste élevé qui permet l’expression d’un riche dégradé pour faire 
ressortir plus clairement la différence entre les zones lumineuses et 
sombres.

 z Lorsque HDR est activé, DCR / MPRT sera automatiquement désactivé.

DCR

Règle automatiquement le rétroéclairage pour porter le contraste à 
son niveau optimum. Désactivez cette fonction si l’aspect de l’écran est 
désagréable.

 z Lorsque DCR est activé, MPRT est automatiquement désactivé.
 z Lorsque DCR est sélectionné sur le moniteur, assurez-vous de 

désactiver le HDR dans les paramètres Windows.

MPRT

Activez la réponse rapide MPRT de 1 ms pour afficher des images nettes et 
claires grâce à la technologie de réponse rapide.

 z Lorsque MPRT est activé, FreeSync Premium sera automatiquement 
désactivé.

 z MPRT ne peut être activé que lorsque le taux de rafraîchissement atteint 
120 Hz et plus.

 z Lorsque MPRT est sélectionné sur le moniteur, assurez-vous de 
désactiver le HDR dans les paramètres Windows.

Lumière RVB Allumez ou éteignez l’éclairage à l’arrière.

Source

DisplayPort
Commutez la source d’entrée entre DisplayPort, HDMI (2.0) et HDMI 
(1.4).HDMI2 (2.0)

HDMI1 (1.4)

Config. Système

Langue 日本語, English, 
Español, Français Changez la langue du menu.

Config. OSD

Position H Réglez la position horizontale de l’affichage du menu entre 0 et 100.

Position V Réglez la position verticale de l’affichage du menu entre 0 et 100.

Délai dépassé OSD Définissez la temporisation de l’affichage du menu.

Transparence Définissez la transparence de l’affichage du menu.

Audio
Volume Réglez le volume entre 0 et 100.

Muet Activez ou désactivez la fonction de silence du casque.

Réinitialiser Réinitialisez tous les réglages par défaut.

Mise à niveau USB
Lorsque le dernier microprogramme est disponible, stockez-le sur votre clé 
USB. Branchez-la sur le port USB (SERVICE) à l’arrière de ce moniteur et 
procédez à la mise à jour du microprogramme.

Données utilisateur

Utilisateur1 Vous pouvez mémoriser jusqu’à 3 ensembles de données utilisateur pour 
les réglages suivants :
Luminosité, Contraste, Equilibrage des noirs, Saturation, Préréglage, 
Température de couleur, Gamma, Surmultiplication, Volume, Muet, 
Filtre lumière bleue

Utilisateur2

Utilisateur3



Inform
ation

20

Fr

Information

Caractéristiques
Les caractéristiques et l’aspect de ce produit sont susceptibles de changer sans préavis, dans un but d’amélioration.

Modèle n° FGM-32C545 FGM-27C545 FGM-32F445 FGM-27F445

Affichage

Taille de l’écran 32" 27" 32" 27"

Type de dalle VA curved VA

Courbure de la surface de la 
dalle Courbe 1500R ―

Taille de l’écran 27,496" x 15,467"  
(698,40 x 392,85 mm)

23,539" x 13,241" 
(597,89 x 336,31 mm)

27,496" x 15,467"  
(698,40 x 392,85 mm)

23,539" x 13,241"  
(597,89 x 336,31 mm)

Traitement de surface Anti-reflets

Rétroéclairage DEL des bords

Résolution 1.920 × 1.080 (FHD)

Luminosité 400 cd/m2

Rapport de contraste 3000 : 1

Angle de vision 
(horizontal/vertical) 178°/178°

Temps de réponse 1 ms (MPRT)

Fréquence de rafraîchissement 
(maxi) 240 Hz

Format de l'image 16 : 9

Espace chromatique Couverture DCI-P3 à 90 %

Couleurs d’affichage Environ. 16,77 millions de couleurs

Fonction

Langue OSD 日本語, English, Español, Français

Préréglage 7 modes :  Utilisateur, Normal, FPS/RACE, MOBA/RTS,  
Cinéma/RPG, WEB, Graphique

Données utilisateur Stockez jusqu'à trois modes

D’entraînement au jeu Minuteur, Cible, FSP Compteur

FreeSync Premium z

HDR z

DCR z

MPRT z

Filtre lumière bleue z

Lumière RVB z

Flicker-free z

DDC/CI z

Fréquence de 
balayage

Fréquence de balayage 
horizontal

DisplayPort/ HDMI 2.0 : 54 à 267 KHz
 HDMI 1.4 : 54 à 137.28 KHz

Fréquence de balayage vertical DisplayPort/ HDMI 2.0 : 48 à 240 Hz
 HDMI 1.4 : 48 à 120 Hz

Borne d’entrée/
sortie

HDMI

HDMI 2.0 (HDCP 2.2)×1
 z Fréquence de rafraîchissement maximum à 240 Hz en FHD

HDMI 1.4 (HDCP 2.2) ×1
 z Fréquence de rafraîchissement maximum à 120 Hz en FHD

DisplayPort DisplayPort 1.2 (HDCP 1.3) ×1
 z Fréquence de rafraîchissement maximum à 240 Hz en FHD

USB Pour mise à jour du logiciel

Prise de sortie casque Mini jack stéréo
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Modèle n° FGM-32C545 FGM-27C545 FGM-32F445 FGM-27F445

Caractéristiques du 
châssis

Fonctionnement du moniteur bouton du joystick x1 (cinq directions : haut/bas/droite/gauche/centre)

Inclinaison +5° to 20°

Pivotement ±30° ±10° ±20°

Réglage en hauteur 3,543" (90 mm)

Rotation du pivotement ― Gauche 90° 
Droite 90°

Support mural 3,937" x 3,937" 
(100 mm x 100 mm)

2,952" x 2,952" 
(75 mm x 75 mm),  

3,937" x 3,937"
(100 mm x 100 mm)

Support de verrouillage de 
sécurité z

Dimensions du 
moniteur

(W x D x H)

Dimensions du moniteur  
(avec socle)

27,992" x 11,496" x  
(18,228" -21,771") 

(711 x 292 x (463-553) mm)

24,055" x 11,496" x 
(17,007" - 20,551") 

(611 x 292 x (432-522) mm)

28,503" x 11,496" x 
(22,204" - 25,748") 

(724 x 292 (564-654) mm)

24,252" x 11,496" x 
(17,086" - 20,629") 

(616 x 292 x (434-524) mm)

Dimensions du moniteur  
(sans socle)

27,992" x 3,898" x 16,654" 
(711 x 99 x 423 mm)

24,055" x 3,465" x 14,252" 
(611 x 88 x 362 mm)

28,503" x 2,244" x 16,692" 
(724 x 57 x 424 mm)

24,252" x 2,637" x 14,330" 
(616 x 67 x 364 mm)

Poids
Poids (avec socle) 14.55 lbs 

(6.6 kg)
11.46 lbs 
(5.2 kg)

14.55 lbs 
(6.6 kg)

12.13 lbs
(5.5 kg)

Poids (sans socle) 11.24 lbs
(5.1 kg)

8.38 lbs 
(3.8 kg)

10.80 lbs 
(4.9 kg)

8.38 lbs 
(3.8 kg)

Alimentation

Type Adaptateur secteur

Adaptateur secteur
Entrée 100-120 V CA 50/60 Hz

Sortie 19 V CC/3.0 A 12 V CC/4.5 A

Consommation électrique Maxi. 57 W Maxi. 54 W

Consommation électrique en 
mode veille 0.5 W
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Dépannage

Conseils de depannage
Les conseils de dépannage permettent de savoir que faire en fonction des symptômes du problème.

 z Si le fonctionnement devient instable, vérifiez que le logiciel de votre produit est la dernière version.

  JJ AlimentationAlimentation

Problème Vérifiez ici

Impossible d’allumer l'appareil.  z La fiche d’alimentation est-elle débranchée de la prise ?
 z La fiche d’alimentation est-elle insérée dans une prise d’une autre tension d’alimentation que celle 

spécifiée (indiquée) (CA entre 100 et 120 V) ?
 ¨ Le circuit de protection de sécurité est déclenché et l’alimentation ne s’active pas. 

Débranchez la fiche d’alimentation de la prise actuelle et attendez environ 10 minutes. 
Rebranchez sur la tension d’alimentation spécifiée (indiquée) (CA entre 100 et 120 V) et 
vérifiez si l’appareil fonctionne normalement.

Impossible d’allumer l'appareil. La DEL 
d’alimentation (bleue) ne s’allume pas.

 z Si une pression sur le bouton d’alimentation n’active pas l’alimentation, débranchez la fiche 
d’alimentation de la prise et rebranchez-la. En cas d’échec, le circuit de protection de sécurité est peut-
être enclenché.

 ¨ Débranchez la prise d’alimentation.

FAQ
Voici une liste des questions les plus couramment posées. Consultez le site  www.funaiamerica.com/support  pour des informations plus détaillées.

Question Réponse
Qu’est-ce que le mode HDR ?  z HDR fait référence à High Dynamic Range (lmagerie à grande gamme dynamique). Le HDR 

correctement configuré offre des accents plus lumineux et une gamme plus large de détails 
chromatiques pour une image globalement plus dynamique. Toutefois, ce mode présente la latence 
la plus élevée et peut ne pas être idéal pour certains jeux. Il s’agit du meilleur réglage en termes de 
qualité d'image au prix de la plus haute latence.

Qu’est-ce que le mode DCR ?  z Le mode DCR (dynamic contrast ratio mode ou rapport de contraste dynamique) peut assombrir les 
scènes obscures en ajustant l’intensité du rétroéclairage. Ainsi, le rapport de luminosité entre le blanc 
et le noir les plus intenses parmi toutes les images augmente. Ce mode offre une image améliorée, 
sans toutefois atteindre la qualité du mode HDR. L’avantage de ce mode est une meilleure image avec 
une latence inférieure à celle du mode HDR. Il s’agit du réglage intermédiaire, offrant une meilleure 
image et une latence moyenne.

Qu’est-ce que le mode MPRT ?  z MPRT signifie Motion Picture Response Time (Temps de réponse de l'image animée). Ce réglage offre 
le temps de réponse le plus rapide et la plus basse latence (1ms). Il est idéal pour les jeux dans lesquels 
la latence est importante, comme les FPS rapides, etc.

Comment fonctionnent les modes / 
pourquoi certains sont indisponibles ?

 z Le moniteur ne peut fonctionner que dans un mode à la fois, c’est pourquoi l’activation de l’un des 
modes d’amélioration de l’image rend indisponibles ceux qui sont en dessous. La hiérarchie est 
HDR¨DCR¨MPRT. Par conséquent, si vous activez le mode HDR, LES DEUX modes DCR et 
MPRT sont indisponibles. Si vous activez le mode DCR, MPRT est indisponible. Les paramètres 
d'image doivent correspondre entre votre PC, votre carte graphique et votre moniteur. 
p. ex.,  la fonction HDR doit être activée ou désactivée sur les trois en fonction du réglage que vous 

souhaitez utiliser.
Pourquoi le mode MPRT est-il 
indisponible ?

 z S’il est impossible de régler le mode MPRT alors que les modes HDR ou DCR sont désactivés, la 
fréquence de rafraîchissement peut être à 60 Hz.

 z Le mode MPRT ne peut être réglé que lorsque la fréquence de rafraîchissement est à 120 Hz ou plus.
Quelles sont les conditions pour le 
mode HDR sur ce moniteur ?

 z Une carte graphique compatible avec le HDR, avec un connecteur Display Port de version DP 1.4 au 
minimum ou un connecteur HDMI de version HDMI 2.0 au minimum.

Le mode HDR est-il le meilleur pour 
jouer ?

 z Le mode HDR présente la latence la plus longue parmi tous les modes du moniteur. Il peut ou non 
être le meilleur pour votre type de jeu. En règle générale, il est préférable de ne pas joueur aux jeux 
dans lesquels la latence est importante en mode HDR. Parmi ces jeux, citons les First Person Shooter 
(FPS) rapides.

Pourquoi est-il impossible de régler 
l’image ?

 z Pour régler manuellement l’image, vous ne devez pas être en mode HDR ou DCR.

https://www.funaiamerica.com/support
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Question Réponse
En quoi consistent les fonctionnalités 
d’entraînement au jeu ?

 z Un pointeur, une minuterie et un compteur FPS peuvent être activés sur le moniteur.

Quelle est l’utilisation du pointeur / 
comment l’activer ?

 z Les moniteurs de jeu Funai peuvent améliorer votre ciblage avec un pointeur superposé. Choisissez 
simplement votre style de pointeur préféré afin qu'il se superpose à l’écran pour vous guider. Accédez 
à Config. Gamer ¨ Assistant Gamer ¨ Cible et sélectionnez votre style préféré.

Quelle est l’utilisation de la minuterie / 
comment l’activer ?

 z Avec un moniteur de jeu Funai, nous ne raterez plus jamais un événement dans un jeu grâce à la 
minuterie intégrée. Accédez à Config. Gamer ¨ Assistant Gamer ¨ Minuteur et sélectionnez la 
durée à décompter.

Quelle est l’utilisation du compteur  
FPS / comment l’activer ?

 z Affichez votre FPS dans le jeu directement sur le moniteur sans exécuter d’autre logiciel susceptible de 
miner les ressources destinées à votre jeu. Accédez à Config. Gamer ¨ Assistant Gamer ¨ FPS 
Compteur et activez-le.

Le moniteur de jeu Funai est-il  
compatible avec AMD  
FreeSync Premium ?

 z Oui. Accédez à Config. Gamer ¨ FreeSync Premium pour l’activer.

Le moniteur de jeu Funai est-il 
compatible avec NVIDIA G-SYNC ?

 z Pas pour le moment.

Messages à l’écran
En plus des informations de notification envoyées, cet appareil affiche des « messages » au centre de l’écran en fonction de la
Situation. Les message types et leur signification sont les suivants.

Problème Vérifiez ici

Pas de signal  z Aucun signal d’entrée n’est reçu.
 ¨ Vérifiez la connexion avec le périphérique externe.

Hors de portée  z La fréquence de rafraîchissement ou la résolution réglée sur le périphérique externe connecté est 
incompatible avec cet appareil.

 ¨ Vérifiez les réglages du périphérique externe.

Economie d’énergie  z Affiché juste avant que l’appareil ne passe en mode de veille.

Le HDR est présentement activé
Veuillez désactiver le HDR

 z Lorsque la fonction HDR est activée, c’est affiché lors de la commutation entre les écrans.

Copyright
Toutes les autres marques, déposées ou non déposées, sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

Les termes HDMI et HDMI High-Definition Multimedia Interface, de même que le logo HDMI sont des marques 
commerciales ou des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc. aux États-Unis et dans d’autres 
pays.

Des portions de ce logiciel font l’objet d’un copyright © The FreeType Project (www. freetype.org).
L’Académie Américaine de Pédiatrie déconseille la télévision pour les enfants de moins de deux ans.
Certaines des applications peuvent ne pas être préinstallées, il nécessaire d’avoir accès a internet pour les télécharger.
Funai Corporation Inc. ne garantit pas l’accès au portail ou tout service, contenu, logiciel et publicité. Funai Corporation Inc. peut, à sa seule discrétion, 
ajouter ou retirer l’accès à tout service, contenu, logiciel et publicité spécifiques en tout temps. Même si Funai Corporation Inc. s’efforcera de fournir 
un bon choix de
services, contenu ou logiciels. Funai Corporation Inc. ne garantit pas un accès continue à tout service, contenu ou logiciel spécifique.
Funai Corporation Inc. ne garantit pas compatibilité de screencasting sans fil avec toutes les sources des périphériques tels que les smartphones, 
les tablettes, les ordinateurs portables, etc. parce que il y a grande variabilité dans le matériel, le firmware, les pilotes, les logiciels et la mise en oeuvre 
des applications de casting sans fil sur ces dispositifs source. Bien que Funai Corporation Inc. s’efforcera d’améliorer la compatibilité Et performance 
dans une gamme d’appareils source, Funai Corporation Inc. ne garantit pas compatibilité avec des périphériques
sources spécifiques.
© 2021 Funai Electric Co., Ltd. Tous droits réservés.
Aucune partie du present manuel ne peut etre reproduite, transmise, diffusee ou transcrite, sous aucune forme ou dans n’importe quel but sans 
consentement ecrit expres prealable de Funai Corporation. En outre, toute diffusion commerciale non autorisée du présent manuel ou de l’une de 
ses révisions est strictement interdite.
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Garantie 

GARANTIE LIMITÉE 
PIÈCES ET MAIN D’ŒUVRE DE TROIS (3) ANS

COUVERTURE DE GARANTIE:
La provision pour la garantie se limite aux termes énumérés cidessous.
QUI EST COUVERT?
La compagnie garantit le produit au premier acheteur ou à la 
personne recevant le produit en cadeau contre tout défaut de matière 
ou de main d’oeuvre conformément à la date d’achat originale (« 
Période de garantie ») d’un distributeur agréé. Le reçu de vente 
original indiquant le nom du produit ainsi que la date d’achat d’un 
détaillant agréé est considéré comme une preuve d'achat.
QU'EST-CE QUI EST COUVERT?
La garantie couvre les nouveaux produits contre tout défaut de 
matière ou de main d’oeuvre et suivant la réception d’une réclamation 
valide dans les limites de la garantie. La compagnie s’engage, à son 
choix, à (1) réparer le produit gratuitement avec des pièces de 
rechange neuves ou remises à neuf, ou à (2) échangez ce produit par 
un produit neuf ou remis à neuf au gré de l'entreprise. 
La compagnie garantit les produits ou pièces de remplacement 
prévus sous cette garantie contre tout défaut de matière ou de main 
d’oeuvre à partir de la date de remplacement ou de réparation pour 
une période de quatre-vingt-dix (90) jours ou pour la portion restante 
de la garantie du produit d’origine, la plus longue de ces couvertures 
étant à retenir. Lorsqu’un produit ou une pièce est échangée, tout 
article de rechange devient votre propriété et l’article remplacé devient 
la propriété de la compagnie. Lorsqu’un remboursement est effectué, 
votre produit devient la propriété de la compagnie. 
Remarque : tout produit vendu et idenifié comme étant remis à neuf 
ou rénové porte une garantie limitée de qua-tre-vingt-dix (90) jours.

Un produit de remplacement ne pourra être envoyé que si toutes les 
exigences de la garantie ont été respectées. 
Tout manquement de répondre à toutes les exigences pourra 
entraîner un délai.

CE QUI N’EST PAS COUVERT - EXCLUSIONS ET LIMITATIONS :
Cette garantie limitée ne s’applique qu’aux nouveaux produits 
fabriqués par ou pour la compagnie pouvant être identifiés par la 
marque de commerce, le nom commercial ou le logo qui y sont 
apposés. Cette garantie limitée ne s’applique à aucun produit matériel 
ou logiciel, même si celui-ci est incorporé au produit ou vendu avec 
celui-ci. Les fabricants, fournisseurs ou éditeurs peuvent fournir une 
garantie séparée pour leurs propres produits intégrés au produit 
fourni.

La compagnie ne saurait être tenu responsable de tout dommage ou 
perte de programmes, données ou autres informations mis en 
mémoire dans tous médias contenus dans le produit, ou autre 
additionnel produit ou pièce non couvert par cette garantie. La 
récupération ou réinstallation des programmes, données ou autres 
informations n’est pas couverte par cette garantie limitée.

Cette garantie ne s’applique pas (a) aux dommages causés par un 
accident, un abus, un mauvais usage, une négligence, une mauvaise 
application ou à un produit non fournis, (b) aux dommages causés par 
un service réalisé par quiconque autre que la compagnie ou qu’un 
centre de service agréé de la compagnie, (c) à un produit ou pièce 
ayant été modifié sans la permission écrite de la compagnie, ou (d) si 

tout numéro de série a été supprimé ou défiguré, ou (e) à un produit, 
accessoire ou produit non durable vendu « TEL QUEL » sans garantie 
de quelque description que ce soit par l’inclusion de produits remis 
vendu « TEL QUEL » par certains détaillants.
Cette garantie limitée ne couvre pas :
 • coûts d'expédition pour le retour d'un produit défectueux.
 • les frais de main-d’œuvre pour l’installation ou la configuration du 

produit, le réglage des commandes sur le produit du client ainsi 
que l'installation ou la réparation du système 
d'antenne/source sonore externe au produit.

 • la réparation du produit et/ou le remplacement des pièces à cause 
d'une mauvaise installation ou entretien, d'un raccordement à une 
alimentation électrique incorrecte, d’une surtension temporaire, de 
dommages occasionnés par la foudre, d’une rémanence de l’image 
ou de marques à l’écran résultant de l’affichage d’un contenu 
stationnaire fixe pour une période de temps prolongée, de l’aspect 
esthétique du produit causé par une usure normale, d'une 
réparation non autorisée ou de toute autre cause non contrôlable 
par la compagnie.

 • tout dommage ou réclamation pour des produits non disponibles à 
l’utilisation ou pour des données perdues ou logiciel perdu.

 • tout dommage causé par un mauvais acheminement du produit ou 
par un accident encouru lors du renvoi du produit.

 • un produit nécessitant une modification ou adaptation afin de 
permettre l'utilisation dans tout pays autre que celui pour lequel il 
était désigné, fabriqué, approuvé et/ou autorisé ou toute réparation 
du produit endommagé par ces modifications.

 • un produit utilisé à des fins commerciales ou institutionnelles (y 
compris mais non de façon limitative les fins de location).

 • un produit perdu lors de l’expédition sans preuve signée de la 
réception.

 • tout manquement d’exploiter le produit selon le manuel de 
l’utilisateur.

POUR OBTENIR DE L’AIDE… 
Communiquez avec le centre de service à la clientèle :

https://www.funaiamerica.com/support
1-800-242-7158

LA RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT CONFORMÉMENT À 
CETTE GARANTIE CONSTITUE LE SEUL REMÈDE POUR LE 
CONSOMMATEUR, AVEC LA COMPAGNIE ÉMETTRICE NON 
RESPONSABLE N’EST AUCUNEMENT RESPONSABLE DE TOUT 
DOMMAGE ACCESSOIRE OU INDIRECT RÉSULTANT DE LA 
VIOLATION DE TOUTE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE SUR 
CE PRODUIT. SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR LES LOIS 
APPLICABLES, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ LOYALE 
ET MARCHANDE OU D’UTILITÉ PARTICULIÈRE DU PRODUIT EST 
LIMITÉE DANS LE TEMPS À LA DURÉE DE CETTE GARANTIE.

Certains états ne reconnaissent pas l'exclusion ou la limitation de la 
responsabilité pour dommages indirects ou accessoires, ou autorisent 
des limitations sur la durée d’une garantie implicite, il est donc 
possible que les limitations ou exclusions mentionnées cidessus soient 
sans effet dans votre cas.

Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques. Il est possible que vous bénéficiiez de droits supplémentaires variant d'un État/Province à l'autre.

Funai Service Corporation, 2425 Spiegel Drive, Groveport, OH 43125, USA
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License
Funai Corporation, Inc. offre par les présentes à fournir, sur demande, 
une copie du code source correspondant d’ouvrir le code sous 
copyright, sur un « TEL QUEL » code utilisé dans ce produit pour lequel 
une telle offre est demandée par les licences respectives. Cette offre est 
valable jusqu’à trois ans après l’achat du produit à toute personne qui 
reçoit ces informations. Pour obtenir le code source, 

s’il vous plaît contacter
 Funai Corporation, Inc. Doit écrire Funai Service Corporation OSS 
 Request, 2425 Spiegel Drive, Groveport, OH 43125, USA. 

Funai Corporation, Inc. décline toute garantie et les représentations 
concernant logiciel et code source connexe, y compris la qualité, la 
fiabilité, la facilité d’utilisation et la précision, et aussi renoncer à tout 
expresse, implicite, légale ou autre, y compris, sans limitation, toute 
garantie implicite de titre, de non-contrefaçon, la qualité marchande 
ou aptitude à un usage particulier. Funai Corporation, Inc. no est tenu 
de faire une correction au code source ou le code source open source 
ou fournir un soutien ou une aide à son sujet. Funai Corporation, Inc. 
décline toute responsabilité ou liée à l’utilisation de ce logiciel et / ou le 
code source.
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